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Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Бирн Нейсон......... еее енненннее. (Ирландия) 

Члены: ИИ еле поролона г-н Гэн Шуан 
ОТОВИ Я ооо ооо ооо ва г-н Липанд 
ИЩИ Я де ооо оо ооо ео г-н де Ривьер 
а в г-н Рагуттахалли 
НИ ооо ооо оао и ии Боевые г-н Кибойно 
р г-н де ла Фуэнте Рамирес 
В г-н Аужи 
ОВ ооо ор ооо ооо ме г-жа Хеймербакк 
Российская Федерация .......... еее нне. г-н Чумаков 
Сент-Винсент и Гренадины ........ ен г-жа Кинг 
ао рада ое оно о лоеааала г-н Ладеб 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. .......... еее еннньь я дама Барбара Вудворд 
Соединенные Штаты Америки.......... не... г-н Делорентис 
ВЕЕТ ое ал о ооо о г-н Фам 


Повестка дня 
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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 

за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (СтеЁ, Уеграйт Керогаипе Зегу1се, гоот 0-0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (В р://Аоситеп{$5.ип.ог®). 
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Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 
Утверждение повестки дня 
Повестка дня утверждается. 


Положение на Ближнем Востоке 


Председатель (говорит по-английски): На ос- 
новании правила 37 временных правил процеду- 
ры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции. 


На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
сегодняшнем заседании следующих докладчиков: 
заместителя Генерального секретаря по гуманитар- 
ным вопросам и Координатора чрезвычайной помо- 
щи г-на Мартина Гриффитса и регионального ди- 
ректора организации «Помощь и развитие Сирии» 
г-жу Амани Каддур. 


Совет Безопасности приступает к рассмотре- 
нию пункта своей повестки дня. 


Я предоставляю слово г-ну Гриффитсу. 


Г-н Гриффитс (говорит по-английски): На про- 
шлой неделе я вернулся из поездки в Сирию, Ли- 
ван и Турцию — моей первой поездки в регион в 
новом качестве. В ходе этой поездки я смог прове- 
сти откровенные и конструктивные обсуждения, 
в том числе в Дамаске с министром иностранных 
дел Фейсалом Микдадом и заместителем министра 
иностранных дел Башаром Джаафари, а также в 
Анкаре с пресс-секретарем президента Ибрагимом 
Калыном и заместителем министра иностранных 
дел. 


Мой главный вывод по итогам поездки заклю- 
чается в том, что, хотя об этом не так часто пишут 
на первых полосах газет, гуманитарные потребно- 
сти в Сирии сейчас велики как никогда, о чем мне 
говорили многие. Это подтверждают самые послед- 
ние данные. Как напомнили мне власти в Дама- 
ске, согласно оценкам, на всей территории Сирии 
в гуманитарной помощи нуждаются 13,4 миллиона 
человек. Это на 21 процент больше, чем в прошлом 
году, и самый высокий показатель с 2017 года. Уве- 
рен, что г-жа Каддур расскажет о том, что реальные 
условия жизни в Сирии еще более ужасны, и их не 
передать цифрами. 


2/27 


Положение на Ближнем Востоке 


15/09/2021 


Во время моего пребывания в Сирии я посетил 
Алеппо и мог своими глазами увидеть реальное по- 
ложение дел. Я разговаривал с женщинами, муж- 
чинами и детьми о тяжелейших последствиях кон- 
фликта, который продолжается уже более десяти 
лет. Дети просили о помощи в получении доступа к 
образованию и услугам в области здравоохранения, 
а также в снабжении отопительными материалами, с 
тем чтобы они могли пережить предстоящую зиму. 
Женщины, возглавляющие домашние хозяйства, го- 
ворили о трудностях, с которыми они сталкивают- 
ся в поисках источников заработка, для того чтобы 
прокормить свои семьи. Почти никто из них не име- 
ет источников дохода. 


Благодаря усилиям сирийской неправитель- 
ственной организации, действующей при поддерж- 
ке Гуманитарного фонда для Сирии, в больнице, 
расположенной в одном из посещенных мной рай- 
онов, оказывается жизненно необходимая помощь, 
в том числе детям, больным раком. В ходе поездки 
я встретился с одним мальчиком, страдающим от 
этого ужасного недуга. В этой больнице медицин- 
ская помощь оказывается в условиях ограниченного 
энерго- и водоснабжения и доступа к медикаментам. 
Чтобы получить медицинскую помощь — если такая 
помощь вообще доступна, — пациентам и их семьям 
приходится добираться в больницу из пригородов 
Алеппо, который я посетил. 


Матери, отцы, сестры и братья рассказали мне 
о том, что очень тяжело переживают разлуку с чле- 
нами своих семей, многие из которых находятся за 
расположенными неподалеку линиями фронта. Се- 
мьи испытывают ежедневные страдания, поскольку 
из-за отсутствия необходимых документов, возмож- 
ности безопасного проезда и гарантий безопасности 
они не могут воссоединиться с членами своих семей. 


В ходе этих обсуждений меня также проинфор- 
мировали о затяжном кризисе водоснабжения, ох- 
ватившем многие районы Сирии. Об этом говорили 
и сирийские, и турецкие власти в Дамаске, Алеппо, 
Анкаре и Антакье. У людей просто нет доступа к 
чистой воде. Отсутствие доступа к безопасной воде 
оказывает непропорционально сильное воздействие 
на здоровье женщин и девочек в целом и их репро- 
дуктивное здоровье в частности. 


Право человека на воду предполагает предо- 
ставление каждому человеку достаточного коли- 
чества безопасной и доступной в экономическом и 
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физическом плане воды приемлемого качества. Ме- 
ханизмы, которые создавались на протяжении мно- 
гих лет для урегулирования вопросов, связанных 
с трансграничными водными ресурсами, доказали 
свою несостоятельность, и необходимо найти вы- 
ход из этого тупика. Члены Совета могут убедиться 
в том, к каким последствиям это приводит. Нехват- 
ка воды приводит к сбоям в энергоснабжении, из-за 
чего, в свою очередь, становится невозможным 06- 
учение в школах и оказание медицинской помощи. 
Члены Совета могут наблюдать все взаимосвязан- 
ные последствия этой проблемы, на которую также 
влияет изменение климата. Как я уже говорил всем, 
с кем я встречался, нам необходимо приложить со- 
вместные усилия для поиска путей скоординиро- 
ванного решения этой проблемы. 


Доноры продолжают вносить щедрый вклад в 
реализацию плана гуманитарного реагирования 
для Сирии — самой крупной и дорогостоящей гу- 
манитарной операции во всем мире, на осущест- 
вление которой ежегодно требуется 4,2 млрд долл. 
США. Я не сомневаюсь в существовании потребно- 
стей, однако я также провожу их количественную 
оценку. Безусловно, и к большому сожалению, гу- 
манитарные потребности многократно превышают 
возможности их удовлетворения. На сегодняшний 
день было выделено лишь 27 процентов средств, не- 
обходимых для осуществления мер реагирования. 
Чуть более четверти нуждающихся в помощи жите- 
лей Сирии могут рассчитывать на удовлетворение 
своих потребностей в рамках этой гуманитарной 
операции. Даже если эта общая сумма увеличится в 
ближайшие месяцы благодаря отклику и щедрости 
доноров — на что я очень рассчитываю, — потреб- 
ности сирийцев растут быстрее, чем доноры успе- 
вают выделять средства на их удовлетворение. Та- 
ково объективное и реальное положение дел. 


Представители общин, с которыми я встре- 
чался, как и другие жители страны, преисполнены 
решимости начать новую жизнь. Однако для этого 
им отчаянно нужна поддержка на ранних этапах 
восстановления. Дети хотят учиться, семьи хотят 
благополучия. Молодежь хочет работать. Они, как 
и люди во всем мире, хотят, чтобы мы помогли им 
найти свой собственный достойный путь к постро- 
ению более светлого будущего. Наращивание уси- 
лий по повышению жизнестойкости представляет 


собой важный способ — и один из немногих спо- 
собов — достижения этой цели. Иными словами, 
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если мы не направим больше средств и усилий на 
повышение жизнестойкости, это неизбежно при- 
ведет к увеличению гуманитарных потребностей и 
обострению напряженности. 


Как я мог убедиться в ходе моей поездки, про- 
граммы восстановления на первоначальном этапе 
и обеспечения средств к существованию уже явля- 
ются важной частью гуманитарного реагирования 
в Сирии, и недавно эта тема обсуждалась в Совете. 
Организация Объединенных Наций и ее партне- 
ры — возможно, в большей степени ее партнеры, — 
помогают учащимся получить питьевую воду в 
школах, перемещенным семьям — более постоян- 
ное жилье, а фермерам — вновь засеять свои поля и 
сосредоточиться на получении средств к существо- 
ванию. Однако необходимо сделать гораздо больше 
для того, чтобы народ Сирии вступил на путь вос- 
становления. Это главный вывод, который я сделал 
по итогам моей поездки. 


Организации Объединенных Наций и ее пар- 
тнерам необходимо разработать новые програм- 
мы. Власти должны содействовать еще большему 
количеству мероприятий, а доноры — вносить еще 
более значительный вклад в восстановление на ран- 
них этапах. Могу добавить, что примерно 10 про- 
центов от всех средств, выделяемых на осуществле- 
ние плана гуманитарного реагирования, направля- 
ется на проекты восстановления на ранних этапах, 
и этот показатель необходимо увеличить, для того 
чтобы обеспечить важнейший доступ к основным 
услугам. Такая деятельность должна исходить из 
объективно оцененных потребностей и должна 
осуществляться в дополнение к экстренному ока- 
занию помощи. Это не вопрос выбора между одним 
и другим — необходимо и то, и то. Многие люди, 
с которыми я разговаривал, включая, конечно же, 
сирийские семьи, а также представителей гумани- 
тарного сообщества, которые находились на местах 
в течение последних 10 лет, говорили мне, что они 
никогда потребность в оказании помощи не стояла 
столь остро и в таких масштабах. Самообеспече- 
ние — лучший способ помочь сирийскому народу 
вновь обрести надежду на светлое будущее в Си- 
рии, несмотря на множество других проблем, кото- 
рые, должно быть, мешают в него верить. 


Я вернулся из Сирии с хорошими новостями. 
Пока я находился в Алеппо, Всемирная продоволь- 
ственная программа (ВПП) завершила операцию по 
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доставке помощи через линии противостояния на 
северо-западе Сирии, ставшую, как, я уверен, из- 
вестно Совету, первой с 2017 года, т.е. первой за че- 
тыре года. В ходе операции на склад в Идлибе в се- 
веро-западной части Сирии были доставлены про- 
довольственные пайки для примерно 50 000 нужда- 
ющихся. В тот день я случайно оказался в Алеппо и 
встретил сотрудника Управления по координации 
гуманитарных вопросов, который рассказал мне о 
напряженной обстановке, наблюдавшейся по обе 
стороны линии фронта, когда первые грузовики 
проехали из контролируемых правительством рай- 
онов через нейтральную зону на северо-запад Си- 
рии. Для проведения этой миссии потребовались 
значительные усилия, доверие и переговоры. По 
трагической случайности это также стоило жизни 
сирийскому военнослужащему. В ходе проведения 
операции он подорвался на мине на последнем кон- 
трольно-пропускном пункте. 


Я уверен, что Совет разделяет мою признатель- 
ность всем сторонам за этот важный шаг. Проведе- 
ние операции через линии противостояния, кото- 
рую долго обсуждали в Совете, свидетельствует о 
решимости Организации Объединенных Наций и 
наших партнеров оказывать помощь нуждающим- 
ся людям всеми возможными способами, не жалея 
сил. Однако необходимо сделать еще очень многое. 
Необходимо обеспечить распределение доставлен- 
ных ВИШ грузов, которых достаточно лишь для 
того, чтобы покрыть часть огромных потребностей 
в продовольствии на северо-западе Сирии. 


Более того, возникшие проблемы подчеркивают 
как сложность проведения операций через линии 
противостояния, так и очевидный факт, что транс- 
граничные поставки с территории Турции остают- 
ся наиболее эффективным и предсказуемым спо- 
собом оказать помощь миллионам нуждающихся 
людей. Тем не менее Организация Объединенных 
Наций намерена использовать результаты прове- 
денной ВИП операции и ее опыт. Планируется про- 
ведение межведомственной операции через линии 
противостояния с целью оказания более разнопла- 
новой помощи нуждающимся людям на северо-за- 
паде Сирии. Я с радостью расскажу Совету об этих 
процессах в следующем месяце. 


Моя поездка в Дамаск, как хорошо известно Со- 
вету, также прошла на фоне сохраняющейся напря- 
женной ситуации на юге Сирии, особенно вокруг 
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района Даръа аль-Балад. Я обсудил с сирийскими 
властями и другими сторонами эти вопросы, а так- 
же необходимость защиты гражданского населения, 
обеспечения гуманитарного доступа и благополучия 
более 36 000 человек, которые вынуждены были по- 
кинуть свои дома в результате недавних военных 
действий. Мы с удовлетворением отмечаем новости 
о недавнем соглашении. Прекращение огня — это 
важное событие, и нам необходимо будет просле- 
дить за его реализацией, которая, надеюсь, будет 
идти в правильном направлении. Важно соблюдать 
условия соглашения, а также приветствовать и под- 
держивать восстановление гуманитарного доступа, 
о чем нам рассказали. 


На этой неделе по всей провинции возобновилась 
работа по распределению продовольствия, а в Даръа 
аль-Балад поступила чрезвычайная помощь. Шо со- 
общениям, большинство перемещенных лиц верну- 
лись в этот район. Я не хочу говорить об этом, не 
подчеркнув всю тяжесть трагедии, которая выпала 
на долю населения этой провинции и района Даръа 
аль-Балад и которая продолжалась в течение многих 
недель. В ближайшие дни планируется провести до- 
полнительные оценки для определения остающихся 
гуманитарных потребностей. Конечно же, мы будем 
использовать данные этой оценки для руководства 
нашими будущими усилиями по оказанию помощи. 


Если говорить о гуманитарной обстановке, то 
здесь я могу сделать очень простой вывод. Ситуация 
в Сирии продолжает скатываться вниз. Трагедия в 
стране будет разворачиваться до тех пор, пока про- 
должается конфликт. В ближайшем будущем мас- 
штабы нужды и страданий будут продолжать расти. 
Поездка лишь укрепила во мне стремление найти, 
разработать и принять на вооружение устойчивые 
и эффективные механизмы оказания помощи, а так- 
же убежденность в необходимости таких действий. 
Я признаю сложность и деликатность этой задачи. 
Это то, что мы, Совет и представленные здесь стра- 
ны должны народу Сирии, потому что в настоящее 
время мы не удовлетворяем потребности продолжа- 
ющего страдать сирийского народа. Будущее детей, 
с которыми я встретился в одном из классов школы 
в Алеппо, остается неопределенным. Наша задача — 
принести им хоть какое-то утешение. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-на Гриффитса за его выступление. 


Слово предоставляется г-же Каддур. 
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Г-жа Каддур (говорит по-английски): Я благо- 
дарю Вас, г-жа Председатель, за то, что Вы позволи- 
ли мне вновь выступить в Совете Безопасности по- 
сле моего предыдущего брифинга, состоявшегося 
более года назад (см. 5/2020/758). Я также хочу по- 
благодарить г-на Гриффитса за его содержательное 
выступление и поздравить его с новой ролью заме- 
стителя Генерального секретаря по гуманитарным 
вопросам и Координатора чрезвычайной помощи. 


Я представляю здесь потрясающую команду 
более чем 2000 гуманитарных работников, которые 
трудятся на местах в Сирии в составе организации 
«Помощь и развитие Сирии» и многие из которых 
оказывали жизненно необходимые услуги населе- 
нию на протяжении последних 10 лет. Я надеюсь, 
что сегодня я выступлю как голос этих гуманитар- 
ных работников и многих других выдающихся не- 
правительственных организаций в Сирии, которые 
продолжают работать в условиях, напоминающих 
ад. 


Вот почему в начале своего выступления я хочу 
дополнить то, что г-н Гриффитс подчеркнул в сво- 
ем сообщении, а именно: потребности населения в 
защите неразрывно связаны со всеми другими про- 
блемами, которые мы наблюдаем на северо-западе 
Сирии. В частности, в последнее время мы наблю- 
дали эскалацию боевых действий, от которых по- 
страдали гражданские лица и сами работники гу- 
манитарных организаций, включая недавние напа- 
дения на Джабаль-эз-Завию, в результате которых 
население было вынуждено уйти в районы, распо- 
ложенные к северу, такие как, в частности, Салъин, 
Атме, Сармада. На фоне сокращения безопасного 
пространства для людей с самой элементарной фи- 
зической точки зрения, мы видим, что другие по- 
требности в защите продолжают расти. Поскольку 
так много людей проживает в переполненных лаге- 
рях и других временных населенных пунктах, что, 
я уверена, наблюдал г-н Гриффитс, риски безопас- 
ности стали нарастать экспоненциально. 


В частности, мы наблюдаем рост насилия в от- 
ношении представителей некоторых из наиболее 
уязвимых групп, проживающих в малопригодных 
условиях в таких переполненных местах, особен- 
но насилия в отношении женщин со стороны их 
интимных партнеров. Мы также наблюдаем рост 
числа случаев изнасилования и других форм сек- 
суального насилия, в частности в отношении детей 
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и подростков. Помимо чисто медицинской стороны 
оказания помощи в этих случаях, включая оказа- 
ние медицинской помощи и индивидуальной пси- 
хологической поддержки жертвам изнасилования, 
мы обнаружили, что другие ключевые направления 
оказания услуг, такие как механизмы привлечения 
виновных к ответственности и предоставления без- 
опасного жилья, не рассматриваются в полном объ- 
еме в качестве непосредственных потребностей на- 
селения в этих нестабильных условиях. 


Помимо этого, растут масштабы эксплуатации 
детей, включая вербовку детей и детский труд. В 
последнее время мы наблюдаем рост числа детей в 
возрасте подчас десяти лет, которых заставляют за- 
ниматься тяжелым ручным трудом на стройках и 
даже в горнодобывающей промышленности. Такие 
тяжелые условия труда представляют опасность 
для взрослых, не говоря уже о детях, которых ли- 
шили возможности поддерживать видимость нор- 
мального и безопасного детства и права на здоровое 
развитие. Мы наблюдаем рост числа самоубийств, в 
том числе среди молодых людей и даже детей, вся 
жизнь которых была пронизана конфликтом. Царит 
атмосфера безнадежности и отчаяния. 


Многие дети не могут посещать школу, что 
объясняется частично тем, что они вынуждены по- 
стоянно менять свое место жительства, а также 0е- 
зысходной с экономической точки зрения ситуаци- 
ей в стране в целом. Чтобы выжить, многие семьи 
вынуждены принимать очень трудные решения, 
часто связанные с судьбой их детей, которые долж- 
ны работать, чтобы содержать семью. Еще одним 
важнейшим препятствием для школьного обучения 
и причиной задержек с началом учебного года явля- 
ется коронавирусная инфекция (СОУТО-19). Слабо 
развитая система образования просто не позволяет 
поддерживать обучение или обеспечивать исполь- 
зование дистанционных форм обучения, как это 
происходит в других более стабильных и развитых 
странах. 


Это подводит меня к более общим размышле- 
ниям на тему того, как обстоят дела с пандемией 
СОУЛ -19 и реагированием на нее в Сирии, где вак- 
цинировано менее 1,5 процента населения, тогда 
как в Соединенных Штатах привито более 50 про- 
центов населения. На северо-западе Сирии стреми- 
тельно растет число случаев заболевания. Отделе- 
ния интенсивной терапии в больницах переполне- 
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ны. Налицо массовая нехватка вакцин и задержки 
в проведении вакцинации, а в некоторые районы, 
например, в Рас-эль-Айн и Тель-Абьяд, вакцины во- 
обще не поставлялись. В других районах, например 
в Хариме, Салиме и Кафр-Тахариме, введен режим 
изоляции. Как я уже отмечала в прошлом, в услови- 
ях, когда экономика находится в полном упадке, а 
залогом выживания людей является их ежедневный 
заработок, режим изоляции, по сути, подписывает 
им смертный приговор, особенно на фоне случаев 
массового недоедания и голода, в частности среди 
новорожденных и беременных женщин, причиной 
чему является отсутствие у этих групп населения 
доступа к продовольствию. Во время пандемии не- 
которые слои населения оказались в большей изо- 
ляции, чем другие, например, пожилые люди, к ко- 
торым трудно добраться и которые не в состоянии 
самостоятельно обратиться за помощью в медицин- 
ское учреждение. В схожей ситуации оказались и 
люди с ограниченными возможностями, и, хотя в 
адресном обеспечении этих людей специализиро- 
ванными услугами достигнут определенный про- 
гресс, нам предстоит пройти еще очень долгий 
путь, прежде чем мы сможем гарантировать, что их 
потребности удовлетворяются полностью. 


Хотя наиболее актуальной проблемой для мно- 
гих стран является СОУТО-19, в Сирии есть мно- 
жество других актуальных медицинских проблем, 
связанных с хроническими заболеваниями и ин- 
фекционными болезнями. Сейчас, в преддверии 
зимы, мы ожидаем, что острота этих проблем будет 
возрастать, так как очень многие столкнутся с от- 
сутствием теплоснабжения в холодный период. 


Большую озабоченность вызывают проблемы, с 
которыми сейчас сталкиваются женщины, особен- 
но в плане доступа к услугам по охране материнско- 
го здоровья, которые очень тесно связаны с услуга- 
ми для детей. Затруднения в предоставлении таких 
услуг в последнее время вызывают наибольшую 
обеспокоенность. Многие из учреждений, обслу- 
живающих эти группы населения, являются един- 
ственными в своем роде в этих регионах. Основной 
причиной этого — сокращение финансирования. 
Конечно, доноры щедро жертвовали средства, од- 
нако следует отметить, что в некоторых случаях 
объемы финансирования медицинских услуг в Си- 
рии сократились на 40—50 процентов. От этого по- 
страдало бесчисленное число медицинских учреж- 
дений, находящихся в ведении различных структур 
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здравоохранения, включая больницу Аль-Фирдус в 
Дарет-Эззе, больницу Аль-Салам в Хариме и боль- 
ницу Аль-Рахма в Даркуше. 


Финансирование является одним из ключевых 
элементов обеспечения функционирования, но мы 
также знаем, что вопрос доступа был одним из 
ключевых в ходе всех обсуждений, предшествовав- 
ших голосованию в июле этого года. Я знаю, что до 
продления мандата Совет Безопасности заслушал 
ряд докладов и мнений о жизненно важной необхо- 
димости обеспечения доступа. Поэтому я не буду 
подробно останавливаться на этом конкретном ре- 
шении, так как оно не имеет к нам прямого отно- 
шения. Но я скажу, что из-за ограничений доступа 
пришлось принимать непростые решения, чтобы 
обеспечить охват различных групп населения. К 
сожалению, анализ ситуации в ряде районов пока- 
зывает, что более легкодоступные районы зачастую 
перенасыщены услугами, тогда как во многих 6бо- 
лее труднодоступных районах их население вовсе 
не имеет доступа к ним. Из этого можно сделать вы- 
вод, что доступ не должен служить критерием того, 
какие из общин могут получать помощь. 


Исходя из оперативных соображений, хочу, 
пользуясь этой возможностью, рассказать о рисках, 
с которыми сталкиваются организации, занимаю- 
щиеся оказанием гуманитарной помощи, и их ра- 
ботники, находящиеся на переднем крае борьбы за 
спасение человеческих жизней. 


Даже при хорошо налаженном сотрудничестве 
и при наличии партнерских связей с вышестоящи- 
ми организациями, все, кто работает на местах, 
при оказании услуг будут неизбежно сталкивать- 
ся с непосредственной угрозой насилия и испыты- 
вать чувство страха и отсутствия безопасности. Их 
условия работы всегда будут отличаться от тех, в 
которых работают организации, не имеющие при- 
сутствия на местах, просто потому, что риски, с 
которыми они сталкиваются, никогда не будут оди- 
наковыми. Я знаю, что это может быть воспринято 
как негатив, но я говорю это скорее для того, чтобы 
отразить реальное положение дел и подчеркнуть 
необходимость совместного изучения этих рисков, 
о чем говорил и г-н Гриффитс, совместной борьбы 
с ними вместе с организациями, находящимися на 
переднем крае борьбы за здоровье людей. Ирония 
заключается в том, что, хотя долгое время большая 
часть этих рисков в Сирии приходилась именно на 
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эти организации, зачастую на них перекладывалась 
и ответственность за их устранение. Поэтому с те- 
чением времени многие организации подвергались 
все более жесткому контролю и сталкивались со 
все большим числом бюрократических «рогаток» 
и препон. Предстоит проделать большую работу, 
прежде чем такие понятия, как обязательство обе- 
регать и защищать сотрудников гуманитарных ор- 
ганизаций и гражданское население будет реали- 
зовываться ответственным образом соразмерно и 
пропорционально тем рискам, с которыми ежеднев- 
но сталкиваются сотрудники этих организаций. 


Прежде чем закончить свое выступление, хочу, 
пользуясь этой возможностью, почтить память тех, 
кто погиб в прошлом году при исполнении своего 
служебного долга. Это Мариам Фатхалла, Аммар 
Шейх Ахмад, Анвар Аль-Дахер, Самир Аль-Суки, 
Субхи Аль-Асси и бесчисленное множество сотруд- 
ников таких учреждений, как «Рука в руке», «Боль- 
шое сердце», Сирийско-американское медицинское 
общество, «Шафак» и «Вайолет» и других гумани- 
тарных организаций, работающих на местах. 


Наконец, в конце своего выступления хотела 
бы привести членам Совета слова сирийского ме- 
дицинского работника по имени Гайт, который за- 
нимается вакцинацией детей в Сирии, поскольку 
эти его слова прекрасно иллюстрируют тяжелое 
положение работников гуманитарных организаций 
и мрачную реальность на местах: 


«Между разрывами бомб мне казалось, что 
перед глазами проносится вся жизнь — не 
только моя, но и тех детей, которые еще ничего 
не успели увидеть в этом мире». 


Слова Гайта берут за живое, но, как мне кажется, 
убедительные свидетельства таких очевидцев, 
как он, должны придавать нам силу и решимость 
продолжать нашу работу по защите тех, кто 
подвергается опасности. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-жу Каддур за ее выступление. 


Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове- 
та, которые желают выступить с заявлениями. 


Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по- 
английски): Я выступаю с этим заявлением от имени 
кураторов сирийского гуманитарного досье — Ир- 
ландии и Норвегии. 
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Мы хотели бы поблагодарить заместителя Ге- 
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
г-на Мартина Гриффитса за его сегодняшнее сооб- 
щение. Я также хочу поблагодарить регионального 
директора организации «Помощь и развитие Си- 
рии» Амани Каддур за ее выразительный рассказ 
о масштабах гуманитарных потребностей в Сирии 
и продолжающихся страданиях сирийского народа 
спустя 10 лет после начала конфликта. Мы привет- 
ствуем ее мужество и стремление защищать людей, 
нуждающихся в помощи. 


Благодарим г-на Гриффитса за информацию о 
его визите в Сирию и другие страны региона. Мы 
высоко ценим его взаимодействие со всеми заин- 
тересованными сторонами в целях удовлетворения 
гуманитарных потребностей сирийского народа, а 
также решения проблем, с которыми сталкиваются 
соседние страны, принимающие у себя спасающих- 
ся от конфликта сирийцев. 


В связи с поездкой г-на Гриффитса в Сирию мы, 
в частности, приветствуем тот факт, что в конце ав- 
густа из Алеппо через линию конфликта в провин- 
цию Идлиб были направлены две автоколонны Все- 
мирной продовольственной программы. Это пер- 
вый случай отправки автоколонн с гуманитарной 
помощью через линию противостояния на северо- 
западе Сирии с 2017 года. Вместе с относительным 
увеличением объема поставок через линию про- 
тивостояния на северо-востоке страны эти долго- 
жданные первые поставки через линию конфликта 
на северо-западе свидетельствуют о достижении 
крайне необходимого прогресса в обеспечении до- 
ступа к жизненно важной гуманитарной помощи 
по обе стороны линии противостояния в Сирии. 
Мы призываем Организацию Объединенных На- 
ций продолжать осуществлять поставки через ли- 
нию противостояния и настоятельно призываем 
все стороны содействовать быстрому, безопасному 
и беспрепятственному поступлению гуманитарной 
помощи. 


Как кураторы, мы по-прежнему руководству- 
емся основополагающим принципом, согласно ко- 
торому гуманитарная помощь должна доходить до 
всех нуждающихся, и приветствуем все способы ее 
поставки — как трансграничные поставки, так и 
поставки через линии противостояния — для того 
чтобы охватить миллионы нуждающихся сирийцев 
во всей стране. 
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Нестабильная ситуация в Даръе и гуманитар- 
ные страдания ее жителей по-прежнему вызывают 
серьезную озабоченность. Внутреннее перемеще- 
ние более 36 000 гражданских лиц, нехватка про- 
довольствия, ограниченный доступ к медицинской 
помощи и перебои в подаче электроэнергии и воды 
наглядно свидетельствуют о необходимости защи- 
ты гражданского населения, в том числе посред- 
ством обеспечения гуманитарного доступа в соот- 
ветствии с международным гуманитарным правом. 
Среди тех, кто находится в особенно уязвимом по- 
ложении, — женщины и дети. 


Минометные обстрелы больницы Аш-Шифа и 
национальной больницы в Даръе 30 августа, а также 
сообщения о повреждении медицинского пункта и 
гибели двух гражданских лиц во время обстрела 
Джабаль Аз-Завия на северо-западе страны 7 сен- 
тября служат мрачным напоминанием об угрозах, с 
которыми сталкивается медицинский персонал в Си- 
рии. Только в этом году в результате нападений по- 
гибло не менее 25 медицинских работников. Мы при- 
зываем все стороны выполнять свои обязательства 
по международному гуманитарному праву и защи- 
щать тех, кто рискует своей жизнью, спасая других. 
Медицинские работники должны быть защищены и 
не должны становиться жертвами нападений. 


Ущерб, причиненный школе в Даръа аль-Балад 
30 августа, является еще одним примером того, как 
конфликт препятствует в получении образования 
следующему поколению сирийских детей. В ре- 
зультате кризиса повреждено или разрушено более 
7000 школ, и около 2 миллионов детей не имеют 
возможности посещать школу. 


В сентябре начинается учебный год, в связи с чем 
мы вновь заявляем, что Совет Безопасности осуждает 
нападения на школы в нарушение международного 
гуманитарного права, и призываем все стороны во- 
оруженных конфликтов воздерживаться от действий, 
препятствующих доступу детей к образованию. 


Нападения на медицинские учреждения, раз- 
рушение школ, рост числа перемещенных лиц и 
гибель мирных жителей, усугубляемые повсемест- 
ным дефицитом продовольствия и экономическим 
спадом, привели к росту гуманитарных потребно- 
стей в Сирии. Эти проблемы усугубляются сохра- 
няющейся угрозой коронавирусной инфекции, и мы 
с тревогой отмечаем недавний всплеск заболевае- 
мости, особенно на северо-западе Сирии. 
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В частности, кризис водоснабжения в Сирии 
демонстрирует всю сложность гуманитарного 
реагирования. Закрытие водонапорных станций 
привело не только к перебоям с водоснабжением, 
но и к перебоям с электроэнергией, что негативно 
сказалось на работе больниц и школ. В этой связи 
приветствуем недавнюю новость о том, что водо- 
напорная станция «Аллюк» вновь заработала, и 
нужно, чтобы она продолжала работать. 


Все вышесказанное подчеркивает необхо- 
димость более широкомасштабных мер гумани- 
тарного реагирования, в том числе в части обе- 
спечения доступа к водоснабжению, санитарии, 
здравоохранению, образованию и жилью, а также 
проектов раннего восстановления, направленных 
на удовлетворение неотложных потребностей си- 
рийцев. Будучи кураторами этого вопроса, мы по- 
прежнему руководствуемся гуманитарными по- 
требностями граждан Сирии и полностью поддер- 
живаем Организацию Объединенных Наций и все 
гуманитарные организации в их усилиях по ока- 
занию жизненно важной помощи нуждающимся. 


Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Я 
благодарю заместителя Генерального секретаря 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Мар- 
тина Гриффитса и представителя гражданского 
общества г-жу Амани Каддур за их выступления. 
Мы ценим работу гуманитарных организаций 
и представителей гражданского общества в Си- 
рии, которые оказывают гуманитарную помощь 
сирийцам. Приветствую также участие предста- 
вителей Сирии, Турции и Ирана в сегодняшнем 
заседании. 


Прежде всего, я подтверждаю позицию Туни- 
са, согласно которой не существует устойчивой 
альтернативы решению проблемы в Сирии, кроме 
политического урегулирования в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015), усилия по достижению 
которого следует ускорить, с тем чтобы положить 
конец гуманитарным страданиям сирийцев и вер- 
нуть Сирию на путь безопасности и развития. Тем 
временем необходимо будет расширить масшта- 
бы оказания гуманитарной помощи на всей тер- 
ритории Сирии, чтобы удовлетворить растущие 
потребности людей, уменьшить их уязвимость 
и не допустить усугубления рисков, с которыми 
они сталкиваются в результате более чем десяти 
лет насилия и конфликта, ухудшения экономиче- 
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ской, гуманитарной и климатической ситуации, 
а также последствий пандемии коронавирусного 
заболевания. 


Тунис выражает свое удовлетворение в связи с 
недавними позитивными признаками восстановле- 
ния спокойствия в Даръа, поскольку сирийские сто- 
роны — правительство и местные субъекты — со- 
гласились предпринять шаги по урегулированию, 
которое позволит положить конец эскалации на- 
пряженности, восстановить стабильность и сохра- 
нить территориальную целостность и суверенитет 
страны. В этой связи мы ценим тот факт, что при- 
оритет отдается диалогу и переговорам в сочетании 
с посредническими усилиями и усилиями по при- 
мирению сирийцев. 


Отмечаем снижение уровня насилия на северо- 
западе и севере Сирии в последние дни, что приве- 
ло к восстановлению стабильности по всей стране 
и позволило обеспечить устойчивое и всеобъем- 
лющее прекращение огня. Кроме того, с удовлет- 
ворением отмечаем восстановление гуманитарного 
доступа в Даръа на фоне возвращения перемещен- 
ных лиц в свои дома в регионе. Рассчитываем на 
то, что Организация Объединенных Наций и ее 
партнеры поддержат усилия сирийского правитель- 
ства, направленные на то, чтобы помочь сирийцам 
вернуться к нормальной жизни путем исправления 
гуманитарной ситуации и восстановления после не- 
давнего сложного периода. 


Высоко оцениваем плодотворную работу Ко- 
ординатора чрезвычайной помощи г-на Гриффитса 
во время его недавнего визита в Сирию, Ливан и 
Турцию, а также его конструктивное взаимодей- 
ствие с сирийским правительством и другими за- 
интересованными сторонами в целях продолжения 
деятельности по оказанию гуманитарной помощи, 
спасению жизней и обеспечению средств к суще- 
ствованию сирийцев. 


Мы приняли к сведению направление Всемир- 
ной продовольственной программой первой продо- 
вольственной автоколонны через линию противо- 
стояния на северо-западе Сирии в соответствии с 
положениями резолюции 2585 (2021). Вновь заяв- 
ляем о необходимости конструктивного взаимо- 
действия всех сторон на местах, соблюдения обяза- 
тельств по оказанию гуманитарной и медицинской 
помощи в соответствии с положениями междуна- 
родного права и международного гуманитарного 
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права, а также работы по совершенствованию спо- 
собов эффективного и прозрачного оказания гума- 
нитарной помощи. 


Рассчитываем также на содействие усилиям 
по восстановлению и повышению устойчивости 
путем интеграции гуманитарных программ и про- 
ектов и проектов в области развития в Сирии в со- 
ответствии с положениями резолюции 2585 (2021), 
а также на то, что Организация Объединенных На- 
ций сможет предоставить ресурсы, необходимые 
для всеобъемлющего и эффективного реагирова- 
ния. Кроме того, высоко оцениваем региональное 
сотрудничество, направленное на достижение эко- 
номической стабильности в регионе и содействие 
удовлетворению жизненно важных гуманитарных 
потребностей и оказание услуг. 


С беспокойством следим за тенденциями, свя- 
занными с беженцами, вынужденным переселени- 
ем и терроризмом в Сирии и регионе. В этой связи 
подчеркиваем важность согласованных и скоорди- 
нированных региональных и международных уси- 
лий по урегулированию соответствующих проблем 
при соблюдении международного права и между- 
народных норм в области прав человека, с тем что- 
бы Сирия не оставалась мишенью для террористов, 
а сирийский народ смог вновь обеспечить свою 0ез- 
опасность и удовлетворить свое стремление к луч- 
шему будущему и достойной жизни. 


Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по- 
франицузски): Благодарю г-на Гриффитса и г-жу Кад- 
дур за их выступления. 


Спустя более 10 лет после начала сирийской 
трагедии насилие в стране продолжается, о чем 
свидетельствует недавняя активизация боевых дей- 
ствий на северо-западе и в Даръа. Гражданское на- 
селение продолжает платить высокую цену. В на- 
стоящее время первоочередной задачей является 
немедленное прекращение боевых действий под 
наблюдением Организации Объединенных Наций, 
а также введение гуманитарной паузы в соответ- 
ствии с резолюциями 2532 (2020) и 2254 (2015) и 
призывом Генерального секретаря. 


Международное гуманитарное право должно 
строго соблюдаться, и должна обеспечиваться за- 
щита гражданского населения и инфраструктуры. 
С марта прошлого года на северо-западе страны 
были убиты 19 сотрудников гуманитарных орга- 
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низаций. Эти нападения не должны остаться без- 
наказанными. Франция будет и впредь оказывать 
всестороннюю поддержку механизмам по борьбе с 
безнаказанностью. 


Гуманитарный доступ должен быть полностью 
гарантирован. Приоритетом должно оставаться 
оказание чрезвычайной помощи. Все стороны, и, 
в особенности, сирийский режим, должны выпол- 
нять свои обязательства. Гуманитарные потреб- 
ности продолжают расти в свете дефицита продо- 
вольствия и пандемии коронавирусного заболева- 
ния (СОУТО-19). В связи с этим необходимо акти- 
визировать проведение кампании по вакцинации от 
СОУТО-19. 


Франция приветствует направление первой ав- 
токолонны через линию противостояния на северо- 
западе, что является одним из конкретных случаев 
выполнения условий резолюции 2585 (2021). Вме- 
сте с тем важно, чтобы помощь через линию проти- 
востояния не сводилась к одной только продоволь- 
ственной помощи, и чтобы она оказывалась в пол- 
ном соответствии с гуманитарными принципами. 


Однако давайте будем честны: трансграничный 
механизм будет необходим до тех пор, пока гумани- 
тарной помощью не будет охвачено все нуждающе- 
еся население по всей Сирии в соответствии с объ- 
ективной оценкой потребностей. Продление работы 
этого механизма на 12 месяцев стало облегчением. 
Но все мы знаем, что этого недостаточно для удов- 
летворения потребностей. Призываем учреждения 
Организации Объединенных Наций активизиро- 
вать направление трансграничных автоколонн для 
предварительного складирования гуманитарной 
помощи в преддверии зимы. 


Положить конец трагедии и обеспечить долго- 
срочную стабильность в стране удастся только по- 
средством политического урегулирования в соот- 
ветствии с резолюцией 2254 (2015). При поддержке 
своих союзников режим продолжает препятство- 
вать политическому процессу вопреки чаяниям 
сирийского народа и обязательствам, взятым перед 
Советом Безопасности. 


В отсутствие надежного политического реше- 
ния позиция Франции и ее партнеров по вопро- 
сам нормализации отношений, восстановлению и 
санкциям останется неизменной. Использование 
вопроса о санкциях в попытке скрыть огромную 


10/27 


Положение на Ближнем Востоке 


15/09/2021 


ответственность режима, никого не обманет. Без 
политического урегулирования не удастся обеспе- 
чить безопасное, достойное и добровольное возвра- 
щение беженцев и перемещенных лиц. 


Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря Мартина Гриффитса за то, что он поде- 
лился с нами результатами своей поездки в Сирию и 
регион. Приветствуем своевременность визита, ко- 
торый состоялся одновременно с началом действия 
его нового мандата. Взаимодействие с субъектами, 
участвующими в гуманитарной деятельности в Си- 
рии, имеет решающее значение для укрепления до- 
верия и облегчения доступа к гуманитарной помо- 
щи. Я также выражаю признательность г-же Амани 
Каддур за ее ценное выступление и помощь, кото- 
рую она оказывает людям. Приветствую также при- 
сутствующих на этом заседании представителей 
Сирии, Ирана и Турции. 


Остановлюсь на двух моментах: доступе к гу- 
манитарной помощи и боевых действиях, от кото- 
рых в основном страдает гражданское население. 


Что касается гуманитарной помощи, то Мекси- 
ка приветствует все усилия по обеспечению более 
надежного доступа к ней более чем 13,4 миллиона 
нуждающихся в ней людей. В связи с этим мы при- 
ветствуем тот факт, что первая операция по достав- 
ке помощи через линию противостояния на севе- 
ро-западе наконец-то состоялась, что, несомненно 
обнадеживает. Отмечаем усилия Всемирной про- 
довольственной программы и всех заинтересован- 
ных сторон, благодаря которым удалось добиться 
проезда автоколонны из 14 грузовиков с продоволь- 
ствием из районов, находящихся под контролем си- 
рийского правительства, в Сармаду, и верим, что 
этот механизм будет укрепляться и впредь. 


Вместе с тем стоит отметить, что количество 
грузовиков, проехавших по этому маршруту, значи- 
тельно меньше 1000 грузовиков, которые в среднем 
пересекают пункт пересечения границы «Баб-эль- 
Хава» каждый месяц. Оба вида доставки необходи- 
мы и дополняют друг друга. Так, для реагирования 
на всплеск заболеваемости коронавирусной инфек- 
цией, необходимо увеличить количество доставля- 
емых людям вакцин. Доставка 350 000 доз обнаде- 
живает, но этого явно недостаточно. 
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Во-вторых, наша делегация обеспокоена боевы- 
ми действиями, которые ведутся в последние меся- 
цы на северо-западе и юго-западе Сирии. Хотя Рос- 
сия способствовала заключению соглашения о пре- 
кращении огня в Даръа, ситуация остается крайне 
нестабильной. Вызывает обеспокоенность то, что 
за последние месяцы в результате насилия в этом 
районе были вынуждены бросить свои дома более 
36 000 человек. 


Кроме того, в Идлибе вновь гибнут ни в чем не 
повинные гражданские лица, например недавно за- 
кончившая университет 21-летняя Джуд, которая 
могла бы внести большой вклад в развитие своей 
страны, и отец, погибший при попытке спасти сво- 
его сына, который также был ранен в результате 
взрывов. К сожалению, это не единичные случаи, 
а реальность, в которой живут многие люди. Выра- 
жаем соболезнования тем, кто пострадал в резуль- 
тате этих событий. 


Насилие должно прекратиться немедленно. 
Мексика призывает к соблюдению прочного и 
устойчивого общенационального прекращения 
огня в соответствии с резолюцией 2254 (2015). Без 
окончательного прекращения боевых действий гу- 
манитарные потребности будут продолжать расти. 
Настоятельно призываем к безоговорочному со- 
блюдению норм международного гуманитарного 
права и подчеркиваем необходимость привлечения 
к ответственности лиц, виновных в актах насилия, 
а также необходимость того, чтобы действия, при- 
водящие к гибели гражданских лиц, не оставались 


безнаказанными. 


Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро- 
левство) (говорит по-английски): Благодарю заме- 
стителя Генерального директора Мартина Гриф- 
фитса и г-жу Амани Каддур за их сегодняшние 
выступления. 


Во-первых, мы вновь выражаем серьезную оза- 
боченность в связи с продолжающейся эскалацией 
насилия на северо-западе Сирии. Авиаудары и ар- 
тиллерийские обстрелы в нарушение соглашения о 
прекращении огня, стали обычным делом в южной 
части Идлиба — в настоящее время ежедневно фик- 
сируется от 10 до 20 авиаударов, от которых напря- 
мую страдают гражданские лица и гуманитарные 
работники, как сообщила нам ранее г-жа Каддур. 
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За последние недели восемь гражданских лиц, 
включая двух женщин и одного ребенка, были уби- 
ты, в том числе в результате обстрела жилых рай- 
онов города Идлиб тяжелой артиллерией режима 
и его союзников. С марта 2021 года погибли 19 со- 
трудников гуманитарных организаций и 36 полу- 
чили ранения. Настоятельно призываем все сторо- 
ны соблюдать соглашение о прекращении огня и 
выполнять свои обязательства по защите граждан- 
ского населения и гуманитарных работников. 


Во-вторых, что касается ситуации в Даръа, то 
мы приветствуем недавнее соглашение о прекра- 
щении огня, которое, как мы надеемся, даст дли- 
тельную передышку от насилия проживающим там 
гражданским лицам, однако жестокие обстрелы, 
ведущиеся вооруженными силами режима, под- 
держиваемыми связанными с Ираном формирова- 
НИЯМИ, а также ожесточенные уличные бои между 
силами режима и бойцами оппозиции привели к 
широкомасштабному разрушению гражданской ин- 
фраструктуры. Доступ к пище, воде и медикамен- 
там примерно 20 000 человек, которые по-прежнему 
находятся в этом районе, все еще ограничен. По- 
скольку около 45 000 человек были вынуждены по- 
кинуть свои дома, как никогда важно предоставить 
гуманитарным организациям беспрепятственный 
доступ в район Даръа аль-Балад. 


В-третьих, с озабоченностью отмечаем кризис 
водоснабжения на северо-востоке Сирии. Привет- 
ствуем разработку консолидированного общеси- 
рийского плана Организации Объединенных Наций 
по реагированию на кризис и с нетерпением ждем 
представления обновленной информации об усили- 
ях по урегулированию ситуации. 


В-четвертых, высоко оцениваем продолжаю- 
щиеся усилия Организации Объединенных Наций 
и ее партнеров по увеличению объема трансгра- 
ничных гуманитарных поставок в северо-запад- 
ную часть Сирию для удовлетворения огромных 
потребностей проживающих там 3,4 миллиона че- 
ловек. Приветствуем также недавно осуществлен- 
ную Всемирной продовольственной программой 
доставку помощи в Сармаду через линии противо- 
стояния в рамках усилий по удовлетворению этих 
потребностей. 


Наконец, мы хотим выразить соболезнования 
всем тем, кто погиб, поддерживая прекращение 
огня и проводя гуманитарные операции, в том чис- 
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ле в ходе совершенного в минувшие выходные на 
северо-западе Сирии нападения, в результате кото- 
рого были убиты турецкие военнослужащие. При- 
ветствуем усилия Турции по обеспечению соблю- 
дения соглашения о прекращении огня и защите 
гражданского населения от дальнейшего наступле- 
ния режима. 


Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по- 
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода- 
рить заместителя Генерального секретаря по гума- 
нитарным вопросам и Координатора чрезвычайной 
помощи г-на Мартина Гриффитса за представлен- 
ную им актуальную информацию. Приветствуем 
его последние выводы, сделанные в ходе его недав- 
него визита в регион. Благодарю также региональ- 
ного директора организации «Помощь и развитие 
Сирии» г-жу Амани Каддур за ее выступление по 
этому вопросу. 


В последние месяцы гуманитарный кризис в 
Сирии едва ли приблизился к разрешению. Более 
13 миллионов человек по всей Сирии остро нужда- 
ются в гуманитарной помощи, что еще больше усу- 
губляется и осложняется кризисом водоснабжения. 
От перебоев в функционировании водонасосной 
станции «Аллюк» страдает один миллион человек. 
Засуха и уменьшение водного потока в реке Евфрат 
еще больше усугубили проблему. Число заболев- 
ших коронавирусом увеличивается с каждым днем, 
особенно на северо-западе Сирии, в то время как 
доля вакцинированных по-прежнему очень низка. 


В связи с этим визит заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса и его оценка текущей ситу- 
ации вновь напоминают нам о действиях, которые 
необходимо предпринять незамедлительно. При- 
ветствуем его визит и его взаимодействие с прави- 
тельством и руководством Сирии. 


Раз за разом подчеркиваем, что ответом на этот 
гуманитарный кризис является политическое реше- 
ние. Без прогресса на политическом направлении 
гуманитарный кризис будет продолжаться, и народ 
Сирии, особенно женщины, молодежь, дети и по- 
жилые люди, будут по-прежнему страдать. 


Присутствие иностранных сил, а также внеш- 
няя поддержка, которую получают вооруженные 
группы, только ухудшают ситуацию. С мест по- 
ступают сообщения о том, что террористические 
группировки, запрещенные Организацией Объеди- 


12/27 


Положение на Ближнем Востоке 


15/09/2021 


ненных Наций, такие как «Хайят Тахрир аш-Шам» 
и «Исламское государство Ирака и Леванта», со- 
вершают нападения на мирных жителей в сельских 
районах мухафаз Идлиб и Хама, а также на северо- 
востоке Сирии. Результатом этого становится даль- 
нейшее ухудшение гуманитарной ситуации. 


Мы неизменно призываем к расширенному и 
эффективному оказанию гуманитарной помощи 
всем сирийцам на всей территории страны, без дис- 
криминации, политизации и предварительных ус- 
ловий. Международное сообщество должно целена- 
правленно участвовать в урегулировании ситуации 
и облегчении страданий сирийского народа. Нам не- 
обходимо также обратить внимание на ухудшение 
ситуации в лагерях для внутренне перемещенных 
лиц, таких как Эль-Холь, где почти 10 000 граждан 
третьих стран, включая женщин и детей, страдают 
в ухудшающихся условиях. 


Доступ к гуманитарной помощи и содействию 
имеет решающее значение, и необходимо пред- 
принимать конкретные шаги для устранения пре- 
пятствий, мешающих проведению трансгранич- 
ных операций и доставке помощи через линии 
противостояния. 


Что касается доставки помощи через линии 
противостояния, то мы приветствуем первую со- 
ответствующую автоколонну в Алеппо из Дамаска, 
что совпало с визитом заместителя Генерального 
секретаря. Вновь подчеркиваем необходимость соз- 
дания эффективного механизма мониторинга с уча- 
стием сирийских правительственных органов, с тем 
чтобы обеспечить бесперебойную и эффективную 
доставку гуманитарной помощи. Для расширения 
доставки помощи через линии противостояния, в 
том числе в районы, которые в настоящее вре- 
мя недоступны, необходимо прилагать серьезные 
усилия. 


Кроме того, международное сообщество долж- 
но в приоритетном порядке рассматривать вопро- 
сы, касающиеся усилий по восстановлению и про- 
блем финансирования, связанных с планом гумани- 
тарного реагирования Организации Объединенных 
Наций для Сирии. 


В заключение следует отметить, что Индия 
вносит свой вклад в гуманитарные усилия, расши- 
рив помощь в целях развития и поддержку разви- 
тия людских ресурсов Сирии путем предоставле- 
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ния грантов и кредитных линий для осуществления 
проектов в области развития, поставок медикамен- 
тов и продовольствия, организации работы пун- 
ктов протезирования и проведения программ под- 
готовки в целях наращивания потенциала. Индия 
по-прежнему преисполнена решимости поддержи- 
вать народ Сирии путем оказания помощи в целях 
развития и гуманитарной помощи. 


Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
Гриффитса и г-жу Каддур за их выступления. 


Китай приветствует недавний визит в Сирию 
заместителя Генерального секретаря Гриффитса, 
который предоставил нам полученную из первых 
рук информацию о гуманитарной ситуации на ме- 
стах. Надеемся, что Управление по координации 
гуманитарных вопросов будет поддерживать связь 
и координировать действия с сирийским прави- 
тельством по вопросу оказания гуманитарной чрез- 
вычайной помощи. 


По оценкам Организации Объединенных На- 
ций, гуманитарные потребности в Сирии достиг- 
ли самого высокого уровня с начала кризиса: в 
срочной гуманитарной помощи нуждается более 
13 миллионов человек. Международное сообщество 
должно приложить совместные усилия для увели- 
чения объемов гуманитарной помощи Сирии и до- 
биваться существенного улучшения гуманитарной 
ситуации в стране как можно скорее. Хотели бы вы- 
сказать следующие три замечания. 


Во-первых, важно систематично осуществлять 
проекты по скорейшему восстановлению, которые 
в полной мере отвечают потребностям сирийско- 
го народа, оказывая при этом чрезвычайную гу- 
манитарную помощь. Международное сообщество 
должно выполнить резолюцию 2585 (2021), стиму- 
лируя проекты по скорейшему восстановлению в 
таких областях, как водоснабжение, здравоохране- 
ние, образование и жилье и при этом помогая Си- 
рии бороться с пандемией, с тем чтобы способство- 
вать ее экономическому и социальному развитию. 
В последнее время правительство Сирии прини- 
мает меры по стимулированию вакцинации, раз- 
витию сельского хозяйства, оказанию помощи ма- 
лым и средним предприятиям в развитии рыночной 
деятельности и осуществлению сотрудничества в 
области энергетики, добившись значительных ре- 
зультатов, которые заслуживают признания. Необ- 
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ходимо подчеркнуть, что односторонние санкции, 
введенные некоторыми странами, усугубляют гу- 
манитарный кризис в Сирии, препятствуют ее эко- 
номическому и социальному развитию и идут враз- 
рез с усилиями международного сообщества. Они 
должны быть немедленно сняты. 


Во-вторых, нам следует усилить наблюдение за 
деятельностью трансграничного механизма и спо- 
собствовать переходу от трансграничной доставки 
помощи к ее доставке через линии противостояния. 
Совет Безопасности обязан усилить контроль за ме- 
ханизмом трансграничной гуманитарной помощи, с 
тем чтобы гарантировать его нейтральный харак- 
тер и прозрачность его работы, а также добивать- 
ся того, чтобы он оставался действительно гума- 
нитарным по своему характеру. Необходимо четко 
понимать, что транстграничный механизм — это 
особая договоренность, достигнутая в конкретных 
обстоятельствах, в то время как механизм доставки 
помощи через линии противостояния должен быть 
основным каналом для оказания гуманитарной по- 
мощи Сирии. 


Китай поддерживает Всемирную организацию 
здравоохранения в ее неустанных усилиях по про- 
ведению гуманитарных операций на севере Сирии 
путем использования механизма доставки помощи 
через линии противостояния. Первая доставка гу- 
манитарных грузов из Алеппо в Идлиб через ли- 
нию противостояния, осуществленная Всемирной 
продовольственной программой, знаменует собой 
крупный прорыв в операциях по оказанию гумани- 
тарной помощи в Сирии. Есть надежда, что соот- 
ветствующие стороны смогут работать вместе, что- 
бы расширить использование механизма достав- 
ки помощи через линии противостояния и лучше 
удовлетворять гуманитарные потребности сирий- 
ского народа. 


В-третьих, мы должны поддержать сирийское 
правительство в его усилиях по стабилизации си- 
туации в области безопасности по всей стране и по 
созданию необходимых условий для гуманитарных 
операций и политических процессов. Китай при- 
ветствует заключение соглашения о прекращении 
огня, достигнутое соответствующими сторонами 
в Даръа, и поддерживает усилия сирийского пра- 
вительства по стабилизации ситуации на местах в 
том, что касается расселения гражданского населе- 
ния и предоставления ему помощи. 
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Некоторые члены Совета обеспокоены терро- 
ристической деятельностью в Сирии и угрозой ее 
распространения за пределы страны. Борьба с тер- 
роризмом является необходимым условием для вос- 
становления мира и порядка в Сирии. Террористи- 
ческие силы в Идлибе представляют собой серьез- 
ную угрозу для национальной безопасности Сирии. 
Что касается Идлиба, то международному сообще- 
ству следует категорически осудить терроризм, 
поддержать усилия сирийского правительства по 
борьбе с терроризмом и сохранить позитивную ди- 
намику для обеспечения мира и восстановления в 
Сирии. 


Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (гово- 
рит по-английски): Я тоже благодарю заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса за его как всег- 
да ценное выступление. Благодарю г-жу Амани 
Каддур за ее живой и душераздирающий рассказ о 
бедственном положении сирийцев, в частности си- 
рийских детей и сирийских сотрудников по оказа- 
нию чрезвычайной помощи. 


Мы по-прежнему глубоко обеспокоены ситуа- 
цией в плане безопасности в Сирии. Эпизодические 
вспышки неизбирательного насилия по всей стране 
продолжают угрожать гражданскому населению и 
гражданским объектам. Боевые действия приводят 
к тому, что еще больше людей вынуждены поки- 
нуть свои дома, и препятствуют жизненно важному 
гуманитарному доступу. Давно уже настало время 
для введения режима прекращения огня на общена- 
циональном уровне и его полного соблюдения все- 
ми сторонами. 


Наивысшим приоритетом остается защита 
гражданского населения. Военные цели и кон- 
тртеррористические операции, несмотря на их не- 
обходимость, никогда не должны становиться более 
важными, чем защита гражданского населения, а с 
безнаказанностью за нарушения норм международ- 
ного права мириться нельзя. Сирийцы больше не 
должны продолжать платить самую высокую цену 
за конфликт, который не они развязали и который 
не поддается их контролю. 


Экономический кризис, охвативший страну и 
ее народ, несомненно, лишь усугубляется под воз- 
действием глобальной пандемии. Миллионы людей 
по-прежнему сталкиваются с нехваткой продоволь- 
ствия, а товары первой необходимости недоступны, 
несмотря на приближающуюся зиму. Несомненно, 
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необходимо и впредь поддерживать сирийцев пу- 
тем предоставления гуманитарной помощи, и реша- 
ющее значение для этого имеет функционирование 
трансграничного механизма. Впрочем, одного это- 
го механизма недостаточно. В дополнение к меха- 
низму и в целях обеспечения устойчивого и беспре- 
пятственного гуманитарного доступа необходимо 
выполнение и других обязательных условий, вклю- 
чая доставку помощи через линии противостояния. 


В связи с этим мы с удовлетворением отмеча- 
ем, что в конце августа была впервые доставлена 
помощь через линию противостояния на северо-за- 
паде страны. Настоятельно призываем все стороны 
продолжать совместную работу по расширению 
применения этого механизма, а также сохранять и 
более активно использовать существующие меха- 
низмы обеспечения доступа, с тем чтобы помочь 
каждому нуждающемуся сирийцу. Это особенно 
важно для содействия эффективному и действен- 
ному распространению вакцин от коронавирусной 
инфекции. 


Необходимо предпринять дальнейшие практи- 
ческие шаги для оказания помощи Сирии и нужда- 
ющимся сирийцам, не ограничиваясь гуманитарной 
помощью. Это требует отмены всех односторон- 
них принудительных мер, введенных в отношении 
страны. Эти меры оказывают косвенное негативное 
воздействие на гражданское население и идут враз- 
рез с нормами международного права. 


По-прежнему требуется помощь в усилиях по 
реконструкции и восстановлению Сирии. В ре- 
зультате конфликта была разрушена инфраструк- 
тура Сирии, и миллионы находящихся в уязвимом 
положении людей оказались лишены крыши над 
головой и основных услуг. Восстановление — до- 
рогостоящий процесс, требующий поддержки со 
стороны международного сообщества. Следует 
напомнить, что оно также является необходимым 
условием для возвращения беженцев и внутренне 
перемещенных лиц в места их происхождения. В 
связи с этим призываем партнеров Сирии оказать 
содействие в восстановлении страны и помочь ей с 
достижением долгосрочных целей развития. 


Немедленного внимания требует кризис водо- 
снабжения. Сильнейшая за последние десятилетия 
засуха, усугубляемая угрожающими жизни послед- 
ствиями изменения климата в сочетании с други- 
ми тревожными факторами, поставила под угрозу 
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жизнь и средства к существованию миллионов лю- 
дей. Необходимо срочно найти устойчивое реше- 
ние. В связи с этим напоминаем, что водные ресур- 
сы и системы водоснабжения никогда не должны 
использоваться в военных целях. Как напомнил 
нам ранее г-н Гриффитс, доступ к чистой воде — 
это одно из прав человека. 


В Сирии сложилась тяжелейшая чрезвычайная 
гуманитарная ситуация, характеризующаяся мно- 
гоплановыми проблемами. Геополитические споры 
усугубляют и без того сложный характер конфлик- 
та, в том числе из-за продолжающегося несанкци- 
онированного присутствия иностранных сил на 
суверенной территории Сирии. Нашей главной за- 
ботой должна быть защита интересов сирийского 
народа, и для обеспечения его поддержки следу- 
ет поощрять и приоритизировать конструктивные 
усилия по линии международной дипломатии. 


Благополучие сирийцев имеет первостепенное 
значение, они заслуживают мира и стабильности. В 
отсутствие политического процесса, отвечающего 
законным чаяниям сирийского народа, конфликт 
и сопутствующий ему гуманитарный кризис б6у- 
дут продолжаться. В связи с этим мы обязаны кон- 
структивно участвовать в поиске политического 
решения, уделяя первостепенное внимание интере- 
сам сирийского народа. 


Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): 
Благодарю г-на Гриффитса и г-жу Каддур за их 
выступления. Приветствую также участие пред- 
ставителей Сирии, Турции и Ирана в сегодняшнем 
заседании. 


Различные доклады Совету по гуманитарной 
ситуации в Сирии показывают, что она далека от 
улучшения. Помимо дефицита продовольствия, ро- 
ста цен на товары первой необходимости и ослабле- 
ния системы здравоохранения, что усугубилось в 
результате пандемии коронавирусного заболевания 
(СОУТЛ-19), падение уровня воды и меженный сток 
реки Евфрат привели к нехватке водных ресурсов, 
которая негативно сказывается на населении и 
сельскохозяйственных культурах. 


Что касается ситуации в плане безопасности, 
то, несмотря на действующее российско-турец- 
кое соглашение о создании демилитаризованной 
зоны на северо-западе станы, продолжается на- 
силие и эпизодические столкновения, от которых 
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по-прежнему страдает гражданское население, ока- 
завшееся в ловушке в этом районе, что вызывает 
сожаление. Приветствуем достигнутое соглашение 
между вооруженной оппозицией и правительствен- 
ными силами в Даръа. Надеемся, что это позволит 
улучшить ситуацию с предоставлением основных 
услуг населению города. 


Ситуация в плане безопасности в лагере Эль- 
Холь требует внимания международного сообще- 
ства. Необходимо решить проблему невыносимых 
условий жизни и насилия в лагере, где проживают 
в основном женщины, дети и пожилые люди. Уро- 
вень заражения СОУТ-19 в лагерях остается тре- 
вожно высоким, поскольку в таких перенаселенных 
местах обеспечить меры социального дистанциро- 
вания практически невозможно. Призываем Все- 
мирную организацию здравоохранения и прави- 
тельство Сирии продолжать сотрудничество в этом 
вопросе. 


Приветствуем новость о том, что 30-31 августа 
на северо-западе Сирии была проведена первая опе- 
рация по доставке помощи через линию противо- 
стояния. Она ознаменовала собой важный шаг впе- 
ред, и мы хотели бы видеть больше примеров та- 
кого сотрудничества между гуманитарными орга- 
низациями с обеих сторон. Кроме того, призываем 
правительство Сирии продолжать сотрудничество 
с Организацией Объединенных Наций и ее партне- 
рами для повышения эффективности и активизации 
усилий по доставке гуманитарной помощи через 
линию противостояния. 


В заключение наша делегация призывает к ос- 
лаблению или отмене односторонних экономиче- 
ских санкций, которые серьезно сказываются на 
способности Сирии бороться с пандемией и реаги- 
ровать на нынешний экономический кризис. Эти 
санкции усугубляют гуманитарную ситуацию и 
сказываются не только на Сирии, но и наее соседях 
и на деятельности международных организаций, 
работающих на местах. 


Г-н Липанд (Эстония) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
Гриффитса за его доклад, а г-жу Каддур — за ее 
проникновенное выступление. 


Эстония по-прежнему обеспокоена сохраняю- 
щейся напряженностью и насилием в ряде районов 
Сирии, от которых продолжает страдать граждан- 
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ское население и которые способствуют ухудше- 
нию гуманитарной ситуации. Эстония решитель- 
но осуждает продолжающийся обстрел городских 
районов Идлиба, где в результате серии нападе- 
ний, совершенных силами сирийского режима и 
его союзников, погибло несколько мирных жите- 
лей. Защита гражданского населения должна обе- 
спечиваться непрерывно, а нападения на граждан- 
ские объекты должны быть прекращены. 


Мы обеспокоены также положением в Даръа. 
Несмотря на тот факт, что между сирийским режи- 
мом и местными силами было достигнуто согла- 
шение, напряженность остается высокой. Необхо- 
димо срочно улучшить плачевную гуманитарную 
ситуацию, ставшую причиной ограничения досту- 
па, нехватки продовольствия, недостаточного объ- 
ема предоставляемых основных услуг и переме- 
щения более 36 000 человек, в основном женщин 
и детей. 


Помимо тяжелой гуманитарной ситуации, вы- 
званной продолжающимся насилием и коррупци- 
ей, нас также беспокоит рост числа случаев зара- 
жения коронавирусной инфекцией, особенно на се- 
веро-западе Сирии, а также кризис водоснабжения 
на северо-востоке Сирии, провоцирующий новые 
вспышки заболеваний, передающихся через воду. 
Призываем все стороны обеспечить безопасный, 
устойчивый и беспрепятственный гуманитарный 
доступ ко всем нуждающимся в помощи сирийцам. 


Эстония отмечает, что на северо-западе Сирии 
была проведена первая операция по доставке по- 
мощи через линию противостояния, и это — шагв 
правильном направлении. В то же время с учетом 
существующих трудностей и нестабильности опе- 
раций по доставке помощи через линии противо- 
стояния очевидно, что такая помощь не заменит 
трансграничные поставки, которые по-прежнему 
остаются крайне важными. 


В условиях продолжающегося конфликта сле- 
дует также уделять больше внимания последстви- 
ям, с которыми сталкиваются женщины и такие 
уязвимые группы, как дети и инвалиды, которые 
по-прежнему находятся в группе повышенного ри- 
ска в плане защиты. Кроме того, женщины сталки- 
ваются с особо тяжелыми последствиями, когда их 
самих или членов их семей задерживают. Требуем 
освобождения всех произвольно задержанных лиц 
и политических заключенных. Призываем также 
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привлечь к ответственности виновных в много- 
численных военных преступлениях и преступле- 
ниях против человечности, чтобы положить конец 
безнаказанности. 


Г-н Фам (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам и Координатора чрез- 
вычайной помощи г-на Мартина Гриффитса за его 
содержательный доклад, а г-жу Амани Каддур — 
за то, что поделилась с нами своими соображени- 
ями. Приветствую также участие представителей 
Сирии, Ирана и Турции в сегодняшнем заседании. 


Мы уже привыкли из месяца в месяц слышать 
о сохраняющемся тяжелом положении, в котором 
находятся более 13 миллионов человек в Сирии 
в результате продолжающихся кризисов в плане 
безопасности, экономики, продовольствия, водо- 
снабжения и здравоохранения. Как только что ска- 
зал г-н Гриффитс, мы все несем перед сирийским 
народом индивидуальную и коллективную ответ- 
ственность за облегчение его страданий. 


Особого внимания по-прежнему заслуживает 
вопрос о защите гражданского населения. Хотя на 
северо-западе страны воцарилось относительное 
спокойствие, в этом регионе имели место подры- 
вающие безопасность инциденты, в результате ко- 
торых погибли люди и были разрушены объекты 
инфраструктуры. Необходимо приложить значи- 
тельные усилия для сохранения режима прекра- 
щения огня в городе Даръа, чтобы избежать чело- 
веческих страданий и удовлетворить возникшие в 
результате недавних вспышек насилия гуманитар- 
ные потребности, в том числе помочь в возвраще- 
нии более 36 000 перемещенных лиц. Призываем 
все стороны проявлять сдержанность и соблюдать 
нормы международного права, в том числе между- 
народного гуманитарного права. 


Помимо серьезного экономического спада и 
продовольственного кризиса население Сирии 
сталкивается с последствиями пандемии корона- 
вирусного заболевания (СОУТО-19) и усиливаю- 
щегося кризиса водоснабжения, что еще больше 
затрудняет и без того нелегкую жизнь сирийцев и 
повышает их уязвимость. В связи с нынешней си- 
туацией прежде всего необходимо обеспечить 0ез- 
опасный, беспрепятственный и стабильный гума- 
нитарный доступ для оказания помощи всем нуж- 
дающимся. Мы еще раз подчеркиваем важность 
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единогласного принятия резолюции 2585 (2021), 
чтобы продолжить доставлять трансграничную 
помощь на северо-запад страны. 


Весьма обнадеживает то, что 30 и 31 августа — 
после многомесячных переговоров — в регион че- 
рез линии противостояния наконец-то была достав- 
лена гуманитарная помощь. Призываем к дальней- 
шей координации действий между соответствую- 
щими сторонами, чтобы гуманитарная помощь по- 
ступала туда чаще и в больших количествах. Кроме 
того, необходимо уделить приоритетное внимание 
доставке по всем соответствующим каналам гума- 
нитарной помощи на северо-запад страны, чтобы 
подготовиться к ухудшению ситуации в предстоя- 
щие зимние месяцы. Мы также искренне рады про- 
грессу в организации доставки гуманитарной помо- 
щи через линии противостояния на северо-восток 
Сирии, где ощущается нехватка предметов меди- 
цинского назначения, а население сталкивается с 
кризисом водоснабжения и может лишиться урожая 
перед самой зимой. 


С учетом последних осложнивших обстановку 
событий, связанных с распространением СОУТО-19 
в Сирии, считаем также необходимым уделить 
особое внимание распределению вакцин по всей 
стране. Наша делегация поддерживает призыв Ге- 
нерального секретаря к отмене санкций, которые 
препятствуют гуманитарному реагированию на 
пандемию. 


Наша делегация призывает и далее оказывать 
поддержку Сирии в это непростое время. Пользуясь 
предоставленной возможностью, хотели бы воздать 
должное работе гуманитарных организаций и гу- 
манитарного персонала на местах, а также поблаго- 
дарить международных доноров за щедрые взносы. 


Кроме того, приветствуем первый визит Коор- 
динатора чрезвычайной помощи в Сирию и регион 
в его новом качестве. Полностью поддерживаем 
приоритетное внимание с его стороны расширению 
гуманитарного доступа, защите гражданского на- 
селения и повышению устойчивости, с тем чтобы 
помочь населению Сирии. 


В заключение наша делегация хотела бы под- 
черкнуть исключительную важность единства для 
достижения нашей общей цели — оказания помощи 
нуждающимся в ней людям. В последние месяцы 
сотрудничество между сторонами действительно 
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приносит свои плоды. Эту динамику необходимо 
сохранить и развивать. Не вызывает никаких сомне- 
ний то, что в долгосрочной перспективе единствен- 
ным жизнеспособным путем выхода из нынешнего 
гуманитарного кризиса является всеобъемлющее 
политическое урегулирование при ведущей роли и 
под руководством сирийцев, как того требуют резо- 
люция 2254 (2015) и нормы международного права. 


Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Я благодарю заместителя Генерального секретаря 
Мартина Гриффитса и г-жу Амани Каддур за их 
информацию о гуманитарной ситуации в Сирии. 
Приветствую также присутствующих на этом засе- 
дании представителей Сирии, Ирана и Турции. 


Кения высоко оценивает недавнюю поездку за- 
местителя Генерального секретаря Гриффитса в ре- 
гион, где у него состоялись плодотворные встречи с 
членами правительства Сирии и другими заинтере- 
сованными сторонами в рамках усилий по расши- 
рению гуманитарного доступа, усилению защиты 
гражданского населения и обеспечению сирийцам 
возможности вернуться к нормальной жизни и за- 
няться восстановлением страны и хозяйственной 
деятельностью. Призываем заместителя Генераль- 
ного секретаря продолжать работать над своевре- 
менным, эффективным и беспрепятственным ока- 
занием гуманитарной помощи всем нуждающимся 
сирийцам. 


Как мы уже отмечали, Кения поддерживает си- 
рийский народ и считает, что обсуждения в Совете 
Безопасности и принимаемые им решения должны 
строиться в первую очередь на учете потребностей 
сирийцев и практических возможностей удовлетво- 
рять эти потребности. 


Мы по-прежнему серьезно обеспокоены ухуд- 
шением обстановки в плане безопасности в отдель- 
ных районах на северо-западе, северо-востоке и 
юге Сирии, где непрекращающиеся обстрелы и ави- 
аудары приводят к гибели, увечьям и перемещению 
людей и уничтожению их имущества и где от них 
больше всего страдают женщины, дети и пожилые 
люди, а также гуманитарные работники. 


Также вызывает беспокойство по-прежнему не- 
безопасная обстановка в лагере Эль-Холь, где из- 
за непрекращающихся нападений в постоянном 
страхе живут 59 000 человек, большинство из ко- 
торых составляют женщины и дети. Кения призы- 
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вает страны происхождения репатриировать своих 
граждан, чтобы добиться ослабления напряженно- 
сти в лагере и восстановить на его территории не- 
кое подобие нормальной жизни. 


Мы вновь заявляем о настоятельной необхо- 
димости защиты гражданских лиц, гуманитарных 
работников и объектов гражданской инфраструк- 
туры. Все стороны должны соблюдать общенацио- 
нальное прекращение огня; кроме того, необходимо 
всесторонним образом расследовать деятельность 
всех лиц, виновных в совершении нарушений, и 
привлечь этих лиц к ответственности. 


Что касается экономической ситуации, то не 
может не тревожить удвоение цен на основные про- 
дукты питания, которые многие не в состоянии при- 
обрести. В эту самую минуту от отсутствия продо- 
вольственной безопасности страдает около 60 про- 
центов населения страны. Ситуация усугубляется 
недостатком водных ресурсов, вызванным снижени- 
ем уровня воды в реке Евфрат и перебоями в работе 
водонапорной станции «Аллюк», что грозит сниже- 
нием урожайности и отключением электричества в 
школах, больницах и на других объектах, необходи- 
мых для выживания гражданского населения. 


Поэтому Кения считает необходимым исполь- 
зовать все существующие механизмы для обеспе- 
чения доступа к гуманитарной помощи. Мы высоко 
оцениваем ее продолжающуюся доставку и плани- 
руемое увеличение поставок предметов первой не- 
обходимости, включая вакцины против СОУТО-19, 
в рамках трансграничного механизма. 


Кения приветствует также тот факт, что в кон- 
це августа в северо-западные районы Сирии через 
линии противостояния была направлена первая 
автоколонна с продовольствием. Воздаем должное 
правительству Сирийской Арабской Республики и 
призываем его рассмотреть вопрос о целесообраз- 
ности межсекторального подхода к оказанию гу- 
манитарной помощи, с тем чтобы в будущем у нас 
появилась возможность осуществлять также меди- 
цинские поставки. Эти механизмы должны и далее 
дополнять друг друга в рамках дальнейшего беспе- 
ребойного оказания гуманитарной помощи милли- 
онам нуждающихся в ней людей. 


Кения отмечает, что односторонние принуди- 
тельные меры негативно сказываются на эконо- 
мической ситуации и подрывают усилия прави- 
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тельства по оказанию помощи уязвимым членам 
общества. Призываем к отмене таких мер, особенно 
когда они препятствуют осуществлению гумани- 
тарной деятельности. 


В заключение хотел бы подчеркнуть, что мно- 
госторонняя система, в частности Совет Безопас- 
ности, должна и далее выступать единым фронтом, 
как она это сделала два месяца назад в ходе приня- 
тии резолюции 2585 (2021), чтобы постараться до- 
стигнуть консенсуса и выработать совместные под- 
ходы к установлению мира и примирению в рамках 
процесса, осуществляемого при ведущей роли и 
под руководством самих сирийцев. 


Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Амери- 
ки) (говорит по-английски): Благодарю заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса за его доклад 
по итогам его недавнего визита в регион и выражаю 
признательность Амани Каддур за ее важное напо- 
минание о тяжелой ситуации на местах. 


Трудно представить, что по прошествии более 
чем десяти лет конфликт в Сирии с каждым меся- 
цем продолжает обостряться, как мы это слышали 
сегодня. Не удается обеспечить предоставление 
основных услуг, свирепствует пандемия коронави- 
русного заболевания (СОУТО-19). Ресурсы для диа- 
гностики СОУТ-19 в Сирии по-прежнему крайне 
ограничены, и международные организации пред- 
упреждают, что материалы для проведения диа- 
гностических исследований в ближайшем будущем 
могут быть в значительной степени исчерпаны. Эти 
огромные страдания не могут продолжаться долго, 
и, учитывая, что сирийскому народу вскоре пред- 
стоит пережить очередную зиму, мы знаем, что 
потребности в гуманитарной защите будут расти. 
Мы должны делать все возможное, чтобы поддер- 
живать Организацию Объединенных Наций и не- 
правительственные организации в их усилиях по 
оказанию жизненно важной гуманитарной помощи 
миллионам нуждающихся сирийцев. 


Сегодня я хотел бы обсудить три аспекта этой 
ситуации: беспокоящие нас вопросы в районе 
Даръа, на северо-западе, в Эр-Рукбане и в лагере 
Эль-Холь; достижение прогресса в осуществлении 
трансграничных операций по оказанию помощи 
и получение обновленных данных о них; а также 
нашу приверженность всем способам оказания по- 
мощи нуждающимся сирийцам. 
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Во-первых, мы продолжаем внимательно сле- 
дить за ситуацией в районе Даръа. Мы осуждаем 
бесчеловечные нападения со стороны режима Аса- 
да, в результате которых погибли мирные жители, 
тысячи людей были вынуждены покинуть свои 
дома, а многие другие столкнулись с нехваткой 
продовольствия и медикаментов. По сообщениям, 
режим использует угрозу насильственного переме- 
щения в качестве тактики давления на переговорах 
о прекращении огня. Это неприемлемо. Эффектив- 
ное прекращение огня требует приверженности 
всех сторон, и мы призываем все стороны соблю- 
дать режим прекращения огня в районе Даръа. Мы 
благодарны за то, что, по крайней мере, были воз- 
обновлены поставки помощи. Организация Объ- 
единенных Наций и другие гуманитарные органи- 
зации должны иметь беспрепятственный доступ к 
нуждающимся. 


Мы также обеспокоены ростом числа авиауда- 
ров и обстрелов на северо-западе Сирии в послед- 
ние месяцы, которые привели к десяткам жертв сре- 
ди гражданского населения. Все стороны должны 
соблюдать режим прекращения огня и выполнять 
свои обязательства по защите гражданского на- 
селения и медицинских учреждений. Прошло два 
года с тех пор, как сирийский режим в последний 
раз выдал разрешение на проезд автоколонны с 
грузом гуманитарной помощи в Эр-Рукбан. Режим 
и его сторонники должны обеспечить полный гума- 
нитарный доступ к лагерю и его жителям. Любые 
планы по переселению этих людей, число которых 
составляет почти 10 000 человек, должны гаранти- 
ровать, что этот процесс будет носить доброволь- 
ный характер и осуществляться в безопасных и 
достойных условиях. Мы также обеспокоены про- 
должающейся трагедией в лагере Эль-Холь и при- 
зываем все стороны содействовать долгосрочному 
решению проблемы. 


Во-вторых, 30 и 31 августа Всемирная продо- 
вольственная программа (ВПТ) смогла направить в 
Сармаду в Идлибе 14 грузовиков с грузами гумани- 
тарной помощи, доставивших через линии проти- 
востояния почти 600 метрических тонн продоволь- 
ствия. Это поможет удовлетворить огромные по- 
требности населения на северо-западе страны. Сое- 
диненные Штаты гордятся тем, что поддержали эту 
работу. Мы выражаем благодарность Турции, Орга- 
низации Объединенных Наций, ВПП и всем другим 
сторонам за содействие в предоставлении доступа. 
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К сожалению, погиб сирийский военнослужащий, 
осуществлявший разминирование по пути следо- 
вания этой автоколонны. Это лишь подчеркивает 
серьезные опасности и сложности, связанные с ока- 
занием помощи на линии противостояния. 


Наконец, в-третьих, Соединенные Штаты под- 
держивают все способы оказания помощи нуждаю- 
щимся сирийцам — абсолютно все. Мы стремимся 
оказывать содействие в осуществлении поставок 
помощи через границу и через линии противо- 
стояния, а также осуществлению проектов в це- 
лях скорейшего восстановления в соответствии с 
имеющимися в Сирии колоссальными гуманитар- 
ными потребностями. В то же время мы повторя- 
ем то, что услышали от заместителя Генерального 
секретаря: поставки через линии противостоянию 
не могут быть заменой трансграничного доступа. 
Режиму Асада и его сторонникам мы говорим, что 
пора прекратить политизировать вопрос о постав- 
ках помощи через линии противостояния. Вопрос 
о поставках помощи не должен использоваться как 
дубинка против сирийцев, не согласных с жестокой 
политикой Асада. Более того, один-единственный 
трансграничный пункт, даже если его работа до- 
полняется поставками помощи через линии проти- 
востояния, не может удовлетворить все потребно- 
сти всех сирийцев. Мы должны возобновить работу 
контрольно-пропускных пунктов Баб-эс-Салям и 
Эль-Ярубия, чтобы удовлетворить насущные по- 
требности сирийского народа. 


На данный момент гуманитарные потребности 
огромны. Мы должны решительно заняться урегу- 
лированием этого вопроса и при выполнении этой 
трудной работы должны взять на себя обязатель- 
ство устранить коренные причины возникновения 
этих потребностей. Единственное решение — это 
политическое урегулирование в соответствии с ре- 
золюцией 2254 (2015), представляющее собой един- 
ственный устойчивый путь к миру и процветанию, 
которых заслуживает сирийский народ. 


Г-н Чумаков (Российская Федерация): Благо- 
дарим Мартина Гриффитса за доклад с подробным 
изложением итогов его поездки в Сирию и соседние 
страны и отдаем должное активной и конструктив- 
ной позиции нового главы Управления Организа- 
ции Объединенных Наций по координации гумани- 
тарных вопросов на сирийском треке. Выслушали 
также г-жу Амани Каддур. 
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Приветствуем первую успешную гуманитар- 
ную акцию Всемирной продовольственной про- 
граммы (ВПП) в Идлибе, реализованную через 
линии соприкосновения. Понимаем, с какими 
сложностями был сопряжен процесс согласования 
отправки этого гуманитарного конвоя до склада в 
Сармаде. Вместе с тем призываем все вовлеченные 
стороны не довольствоваться полученным хоть и 
важным, но все же скромным и пока только разо- 
вым результатом. Скромным потому, что миссия 
ВИП осуществлена лишь частично. В отсутствии 
механизма распределения задача не является вы- 
полненной. Помощь до людей не дошла, хранится 
на складе под присмотром безымянных, но так на- 
зываемых проверенных партнеров. Хотели бы по- 
нять: эти партнеры входят в список из 80 неправи- 
тельственных организаций из последнего доклада 
Генерального секретаря (5/2021/784) или нет? Как 
мы убедимся в том, что гуманитарная помощь не 
будет разворована или продана нуждающимся? 


Также хотели бы поинтересоваться у г-на Гриф- 
фитса судьбой совместного конвоя Организации 
Объединенных Наций, Международного Комитета 
Красного Креста и Сирийского общества Красного 
Полумесяца. Просматриваются ли перспективы его 
запуска в Атареб и Дарет-Изза, как это было согла- 
совано с Дамаском еще в апреле прошлого года? Ка- 
кие усилия предпринимает для этого Организация 
Объединенных Наций? 


Хотели бы вновь твердо высказать нашу пози- 
цию о необходимости налаживания устойчивых гу- 
манитарных поставок через линии противостояния 
на северо-запад. Полумерами эту проблему не ре- 
шить. К выполнению этой важнейшей задачи — она 
зафиксирована в единодушно принятой резолю- 
ции 2585 (2021) — западные члены Совета Безопас- 
ности, насколько мы можем судить, по-прежнему 
относятся без должного рвения и не торопятся на- 
давить на опекаемые ими террористические груп- 
пировки в Идлибе. 


При этом параллельно не прощают Дамаску ни 
единой задержки с выдачей разрешений ооновцам 
на работу на подконтрольной ему территории. Это 
к вопросу о двойственном отношении западных 
коллег к легитимному правительству и недобитым 
террористам в Идлибе, которым, кстати сказать, 
прощают даже тот факт, что в анклаве, по данным 
Фонда Организации Объединенных Наций в обла- 
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сти народонаселения, растет количество ранних и 
детских браков. Применительно к Идлибскому ан- 
клаву права женщин и девочек, похоже, волнуют 
наших коллег меньше, чем, скажем, в Афганистане. 
Опять двойные стандарты. 


С удовлетворением отмечаем нормализацию 
обстановки в провинции Даръа, в частности, в рай- 
оне Даръа аль-Балад. Этого удалось достичь благо- 
даря усилиям Дамаска и при посредничестве рос- 
сийских военных. В свои дома уже возвращаются 
мирные жители, в провинцию беспрепятственно 
поступает дополнительная гуманитарная помощь 
как по линии Организации Объединенных Наций, 
так и по линии Сирийского общества Красного По- 
лумесяца. Вряд ли стоит «раскручивать» эту тему 
дальше. У сирийцев есть другие, гораздо более на- 
сущные проблемы. 


В частности, мы продолжаем слышать в Совете 
от представителей ряда стран Запада о “точечном” 
воздействии введенных ими санкций в отношении 
сирийских официальных лиц и о том, что эти меры 
никоим образом не сказываются на жизни простых 
сирийцев. Тем временем в августе Агентство Со- 
единенных Штатов по международному развитию 
(ЮСАИД) опубликовало любопытный доклад с 
анализом ситуации в Сирии в условиях СОУТ)-19 
за период с июля 2020 по июль 2021 года. Позво- 
лю себе процитировать некоторые моменты из 
доклада: 


«санкции Соединенных Штатов, вступившие в 
силу в июне 2020 года, в значительной степени 
способствовали девальвации сирийского фунта 
и нарастанию экономического кризиса»; 


«совокупный эффект ограничений, связанных с 
СОУТ-19, наряду с американским «актом Це- 
заря» привели к еще большей девальвации об- 
менного курса»; 


«в январе 2021 года администрация Соединен- 
ных Штатов объявила о продолжении санкций 
против Сирии в целях сокращения финансовых 
потоков для правительства, это привело к еще 
большей девальвации национальной валюты»; 


«одновременно с введением экономических 
санкций Соединенных Штатов и окончанием 
двухмесячного карантина уровень недостаточ- 
ного потребления продуктов питания продол- 
жал резко расти»; 
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«торговля была также ограничена санкциями 
Соединенных Штатов, что привело к росту пре- 
ступной деятельности и неофициальной тор- 
говли на черном рынке»; 


«меры предосторожности в связи с СОУТО-19 
и нехватка топлива, обесценивание валюты и 
экономические санкции, ограничения на им- 
порт и высокие транспортные расходы — все 
это способствовало общему росту цен на основ- 
ные ресурсы и продукты сельского хозяйства с 
марта 2020 года». 


Данные, опубликованные ЮСАИД, продемон- 
стрировали реальный масштаб влияния антиси- 
рийских санкций Соединенных Штатов на каждого 
отдельно взятого сирийца. Недалеко от них ушли 
и наши европейские коллеги, осложняющие жизнь 
простых сирийцев и пытающиеся свалить вину 
за это на Дамаск вопреки очевидной статистике и 
международным призывам, в том числе со стороны 
Генерального секретаря. 


Обеспокоенность вызывает и ситуация в лагере 
внутренне перемещенных лиц Эль-Холь, основны- 
ми жителями которого являются женщины и дети. 
С начала года там было совершенно 74 преднаме- 
ренных убийства. Ситуация грозит выйти из-под 
контроля. На этом фоне, по имеющейся информа- 
ции, в лагере идет активная радикализация жите- 
лей. Аналогичная опасная картина наблюдается и 
в районе Ат-Ганфа. Напоминаем, что ответствен- 
ность за все происходящее на этих территориях не- 
сет оккупирующая сторона. 


Большую тревогу у нас вызывает и «водный» 
вопрос на севере Сирии и в Заевфратье. Проблемы с 
доступом к питьевой воде уже испытывают 70 про- 
центов населения этих регионов. Под угрозой уро- 
жай зерновых. Проблема кроется не только в 0б- 
мельчании реки Евфрат, но и в непрекращающихся 
перебоях на водонапорной станции «Аллюк», ко- 
торая, как и множество других объектов инфра- 
структуры в Сирии, требует серьезного ремонта 
и последующего содержания. Призываем доноров 
обратить на это внимание и оказать Организации 
Объединенных Наций необходимую поддержку в 
реализации соответствующих положений резолю- 
ции 2585 (2021) Совета Безопасности. 


Подытоживая, хотели мы отметить правильБ- 
ность нового курса отчетности Генерального се- 
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кретаря по гуманитарной ситуации в Сирии. Одна- 
ко у нас впереди еще много работы. Чтобы зимой 
у Совета не было проблем с продлением мандата 
трансграничного механизма оказания гуманитар- 
ной помощи, призываем Организацию Объединен- 
ных Наций и все делегации Совета Безопасности 
заняться налаживанием поставок через линии со- 
прикосновения, внести свой вклад в нормализацию 
гуманитарной обстановки в Сирии, в укрепление ее 
территориальной целостности. Вновь подчеркива- 
ем, что никакого автоматизма на этот счет в резо- 
люции 2585 (2021) Совета Безопасности не предус- 
мотрено. Все будет зависеть от прогресса в выпол- 
нении ее положений. 


Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Гриффитсу для ответа на 
замечания и заданные вопросы. 


Г-н Гриффитс (говорит по-английски): У меня 
нет конкретных комментариев, я хотел бы только 
отметить следующее. 


Мое главное наблюдение заключается в том, что 
мы не удовлетворяем потребности народа Сирии. 
Для этого есть много причин, и многие члены Со- 
вета Безопасности упоминали различные причины. 
Амани Каддур привела яркий пример бедственного 
положения народа Сирии, и я тоже попытался пред- 
ставить свое видение ситуации. Предпринимаются 
усилия по проведению операций через линии про- 
тивостояния и решению вопроса, касающегося рай- 
она Даръа аль-Балад. Существуют проблемы, каса- 
ющиеся уровня воды в реке Евфрат. В Алеппо есть 
семьи, которые лишены возможности пользоваться 
услугами в сфере образования и здравоохранения. 


Мы не выполняем свои обязательства. Это глав- 
ное, что я хотел бы подчеркнуть, и я призываю всех 
членов Совета вместо того, чтобы искать расхожде- 
ния, прийти к единому мнению по этому вопросу 
и подумать о том, как мы можем более эффективно 
выполнять свои обязательства. Я считаю, что про- 
ведение операции через линию противостояния 
имело очень большое значение. Оно заняло много 
времени. В ходе данной операции погиб военнос- 
лужащий. Все участники подвергались опасности 
во время ее осуществления. Доставленная помощь 
еще не распределена. В ответ на вопрос представи- 
теля Российской Федерации могу ответить, что за 
распределение помощи отвечает Всемирная продо- 
вольственная программа. 
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Давайте внесем полную ясность. Жители Сирии 
находится в ситуации, в которой их потребности 
продолжают расти, возможности по оказанию ба- 
зовых услуг сокращаются, а завершения конфликта 
не предвидится. Как и все остальные, разумеется, 
я поддерживаю призыв к общенациональному пре- 
кращению огня и политическому урегулированию, 
но в более срочном порядке, с тем чтобы удовлет- 
ворить основные потребности сирийцев, где бы они 
ни находились, без каких-либо споров, различий 
или разграничений. 


Председатель (говорит по-английски): Я бла- 
годарю г-на Гриффитса за разъяснения и дополни- 
тельные замечания. 


Сейчас я предоставляю слово представителю 
Сирийской Арабской Республики. 


Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): После предыдущего заседа- 
ния Совета Безопасности, посвященного гумани- 
тарной ситуации в Сирии (см. 5/РУ.8 841), в стране 
состоялся ряд встреч с представителями Организа- 
ции Объединенных Наций и ее специализирован- 
ных учреждений и программ, посетивших страну, 
поскольку сирийское правительство продолжает 
конструктивное взаимодействие с Организацией 
Объединенных Наций и другими партнерами в це- 
лях улучшения гуманитарной ситуации и оказания 
услуг и поддержки нуждающимся сирийцам по 
всей стране. 


Мы заслушали сегодня сообщение заместителя 
Генерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Мартина 
Гриффитса, в котором он рассказал о своей поездке в 
Сирию и о встречах, которые он там провел. Мы на- 
деемся, что его визит будет способствовать коррек- 
тировке курса в наших отношениях с Управлением 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) и 
укреплению сотрудничества с ним в соответствии с 
принципами гуманитарной деятельности, изложен- 
ными в резолюции 46/182 Генеральной Ассамблеи, 
и критериями профессионализма и объективности 
при отсутствии политизации и диктата со стороны 
некоторых западных правительств. 


После длительного периода, в течение которого 
турецкие оккупационные силы и подконтрольные 
им террористические группы чинили нам всяческие 
препятствия, из Алеппо через линии противостоя- 
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ния в Сармаду, город на северо-западе Сирии, при- 
была автоколонна Всемирной продовольственной 
программы, на прохождение которой сирийское 
правительство несколько месяцев назад дало добро 
и отправка которой была организована в координа- 
ции с Сирийским обществом Красного Полумесяца. 
Эта операция прошла успешно, что подтвердил и 
г-н Гриффитс. Соответствующие сирийские власти 
приняли все необходимые меры с целью обеспечить 
безопасное передвижение автоколонны, а также га- 
рантировать безопасность и охрану персонала Ор- 
ганизации Объединенных Наций и национальных 
сотрудников. 


В ходе этой операции при исполнении своего 
служебного долга погиб военнослужащий Монавар 
Хасан Салим, который подорвался на мине, уста- 
новленной террористами-пособниками турецких 
оккупационных сил на шоссе, по которому пере- 
двигались грузовики. 


Вызывает осуждение и порицание тот факт, что 
некоторые страны продолжают одобрять действия 
турецкого режима, несмотря на то, что он продол- 
жает чинить препятствия доставке помощи по тер- 
ритории Сирии в регион Эль-Атариб на северо-за- 
паде страны. За полтора года до этого Организация 
Объединенных Наций получила разрешение сирий- 
ского правительства на направление автоколонны в 
этот регион, однако даже продление срока действия 
этого разрешения ничего не дало. 


С другой стороны, по согласованию с прави- 
тельством Сирии и в тесной координации с учреж- 
дениями Организации Объединенных Наций и Си- 
рийским обществом Красного Полумесяца в город 
Даръа на юге страны была направлена межучреж- 
денческая автоколонна с гуманитарным грузом. 
После того, как конвой и гуманитарный персонал 
благополучно прибыли туда, Всемирная продо- 
вольственная программа возобновила свои ежеме- 
сячные программы распределения продовольствия, 
оказав помощь всем нуждающимся. 


Что касается ситуации в северо-восточной части 
страны, то я ссылаюсь на последний соответствую- 
щий доклад Генерального секретаря (5/2021/735), в 
котором подтверждается, что: 


«В период с января по июль через линии про- 
тивостояния на северо-восток проследовали 
1588 грузовиков с гуманитарной помощью, в 
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среднем по 227 в месяц, по сравнению с 199 гру- 
зовиками за тот же период 2020 года. Всемир- 
ная организация здравоохранения (ВОЗ) доста- 
вила через линию противостояния три партии 
грузов, в том числе две по воздуху и одну авто- 
мобильным транспортом». 


В докладе также подтверждается, что помощь по- 
лучили миллионы сирийцев во всех 14 провинциях, 
в том числе примерно 4,8 миллиона человек — про- 
довольственную. Все эти достижения были бы не- 
возможны без сотрудничества, участия и поддерж- 
ки со стороны сирийского правительства. 


Несмотря на то, что некоторые враждебно на- 
строенные по отношению к нашей стране западные 
государства по-прежнему стремятся скрыть эти до- 
стижения и продолжают продвигать так называе- 
мый трансграничный механизм и представлять ин- 
формацию, почерпнутую из сфабрикованных докла- 
дов, которые готовит отделение в Газиантепе, наша 
страна будет и далее стараться оказывать помощь в 
пределах территории Сирии. Мы будем продолжать 
отстаивать эту позицию и призывать к отказу от по- 
литизированного трансграничного механизма, рабо- 
та которого нарушает наш суверенитет и террито- 
риальную целостность. И одновременно изобличать 
враждебную роль отделения в Газиантепе. 


Я должен отметить бесчеловечные последствия 
принудительных мер, которые были приняты неко- 
торыми западными странами в отношении Сирии 
и которые грозят значительным дефицитом про- 
довольствия, лекарств, предметов медицинского 
назначения, топлива и электроэнергии. Наша де- 
легация подчеркивает необходимость незамедли- 
тельного решения этого вопроса, особенно в связи 
с распространением пандемии коронавирусного 
заболевания (СОУТО-19), которая представляет со- 
бой дополнительную угрозу здоровью сирийцев. 
Сектор здравоохранения Сирии перегружен из-за 
нехватки различных лекарственных средств, при- 
надлежностей и оборудования, в частности тех, 
которые необходимы для лечения респираторных и 
сердечно-сосудистых заболеваний и рака. Введен- 
ные в отношении нашей страны меры не позволяют 
нам обеспечить поставки этих материалов. Напри- 
мер, Соединенное Королевство, которое продол- 
жает заявлять о своей приверженности оказанию 
гуманитарной помощи, препятствует усилиям, на- 
правленным на укрепление сектора здравоохране- 
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ния Сирии в борьбе с СОУТО-19. В этой связи спе- 
циализированные лаборатории не могут получить 
необходимое оборудование для проведения соот- 
ветствующих тестов. 


Сирийская Арабская Республика вновь заявля- 
ет, что для улучшения гуманитарной ситуации не- 
обходимо следующее. 


Во-первых, полное уважение суверенитета, не- 
зависимости, единства и территориальной целост- 
ности Сирии; этот принцип закреплен во всех ре- 
золюциях Совета, касающихся ситуации в нашей 
стране. 


Во-вторых, положить конец незаконному воен- 
ному присутствию Соединенных Штатов и Турции 
на территории Сирии, а также преступлениям и де- 
яниям их оккупационных сил, которые стремятся 
затянуть кризис, поддержать террористическую де- 
ятельность и деятельность подконтрольных им вое- 
низированных формирований, разграбить наши бо- 
гатства и экономические ресурсы. Наша делегация 
подчеркивает необходимость заставить турецкий 
режим прекратить использовать воду в качестве 
орудия войны против сирийцев в политических це- 
лях и обеспечить непрерывное функционирование 
водонапорной станции «Аллюк» и подачу питьевой 
воды более чем 1 миллиону граждан, а также уве- 
личить сток реки Евфрат до уровня, согласованного 
между двумя странами. 


В-третьих, немедленно и безоговорочно пре- 
кратить аморальную, бесчеловечную и незаконную 
блокаду, введенную Соединенными Штатами Аме- 
рики и Европейским союзом в отношении сирий- 
ского народа, которая является мерой коллективно- 
го наказания и формой экономического терроризма 
и которая наносит серьезный ущерб усилиям си- 
рийского правительства в гуманитарной области и 
в области развития, а также негативно сказывается 
на способности сирийцев удовлетворять свои ос- 
новные потребности. 


В-четвертых, полностью выполнить обяза- 
тельств в части финансирования плана гуманитар- 
ного реагирования, который на сегодняшний день 
профинансирован лишь на 27 процентов при том, 
что уже наступил последний квартал года. 


В-пятых, поддержать реализацию проектов по 
скорейшему восстановлению, как это предусмо- 
трено резолюцией 2585 (2021), увеличить их коли- 
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чество и повысить их эффективность и противо- 
стоять всем попыткам враждебных стран навязать 
программы и проекты, не соответствующие нацио- 
нальным интересам Сирии. 


И, в-шестых, необходимо дать Организации 
Объединенных Наций возможность завершить 
работу над соглашением с сирийским правитель- 
ством о стратегических рамках, чему продолжают 
препятствовать правительства некоторых запад- 
ных стран, и начать его реализацию, чтобы поддер- 
жать усилия Сирии в этом направлении и не дать 
ей оказаться в роли догоняющей на обочине миро- 
вого развития. Соединенные Штаты и их союзники 
должны отказаться от своего деструктивного под- 
хода и прекратить финансировать терроризм и соз- 
давать незаконные альянсы под предлогом борьбы 
с ним. Они должны прекратить тратить миллиарды 
долларов на ведение бессмысленных и бесполезных 
войн, которые дестабилизируют положение в госу- 
дарствах — членах Организации. 


В заключение я хотел бы отметить, что мы гото- 
вы к новой стадии сотрудничества. Мы будем про- 
должать предоставлять помещения, необходимые 
для работы Организации Объединенных Наций и 
ее специализированных учреждений, обеспечивая 
при этом полное уважение суверенитета, незави- 
симости, единства и территориальной целостности 
Сирийской Арабской Республики. Рассчитываем 
на выстраивание подлинно партнерских отноше- 
ний и поддержку усилий сирийского государства 
по восстановлению мира и стабильности, оказанию 
помощи нуждающимся гражданским лицам, акти- 
визации деятельности по достижению развития и 
восстановлению инфраструктуры и условий, необ- 
ходимых для достойного, добровольного и безопас- 
ного возвращения перемещенных лиц в свои дома. 


Председатель (говорит по-английски): Я предо- 
ставляю слово представителю Турции. 


Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по- 
английски): Я хотел бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса за его сообще- 
ние. Я благодарю также г-жу Каддур за ее содержа- 
тельное выступление. 


В этом месяце Турцию посетили несколько вы- 
сокопоставленных должностных лиц Организации 
Объединенных Наций, которые смогли воочию 
увидеть последствия войны в Сирии, продолжаю- 


24/27 


Положение на Ближнем Востоке 


15/09/2021 


щейся уже целое десятилетие. Они встретились с 
сирийцами, которые бежали от жестокой войны, 
развязанной против ни в чем не повинных мирных 
жителей. Они также своими глазами увидели, в 
каких тяжелых условиях, подвергаясь постоянной 
опасности и в постоянном страхе, живут люди по 
другую сторону нашей границы с Сирией. Как за- 
меститель Генерального секретаря Гриффитс, так и 
Верховный комиссар Гранди подчеркнули, что во- 
прос о положении в Сирии должен и впредь зани- 
мать важное место в нашей коллективной повестке 
дня, и что необходимо принять более решительные 
меры реагирования на продолжающийся гумани- 
тарный кризис. 


Турция продолжает содействовать усилиям 
Организации Объединенных Наций, прилагае- 
мым с этой целью, размещая у себя самое большое 
число сирийских беженцев и принимая меры для 
преодоления всех гуманитарных последствий си- 
рийского конфликта и его последствий для сферы 
безопасности. 


На всей территории Сирии Организация Объ- 
единенных Наций и ее партнеры стремятся в труд- 
ных условиях удовлетворить рекордно высокие по- 
требности. Гуманитарные учреждения сообщают 
о пике заболеваемости коронавирусной инфекцией 
(СОУТО-19) на северо-западе страны, где ослаблен- 
ная система здравоохранения работает на пределе 
своих возможностей. 


В то же время эскалация насилия со стороны 
режима Асада после введения режима прекраще- 
ния огня в Идлибе продолжает приводить к увели- 
чению числа жертв среди гражданского населения 
и массовому перемещению населения. В результате 
чудовищного нападения на турецкие вооруженные 
силы, совершенного в Идлибе 11 сентября, погибли 
двое турецких военнослужащих, еще трое получи- 
ли ранения. Мы благодарим наших друзей и союз- 
ников, которые выразили соболезнования в связи с 
этим нападением. Мы продолжим прилагать уси- 
лия для обеспечения соблюдения режима прекра- 
щения огня в Идлибе. 


В нынешних условиях трансграничный меха- 
низм Организации Объединенных Наций остает- 
ся единственным инструментом оказания помощи 
4 миллионам человек, оказавшимся в ловушке на 
северо-западе страны. Они отчаянно нуждаются 
в этой помощи для удовлетворения своих самых 
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элементарных потребностей, в том числе в меди- 
цинском оборудовании и вакцинах. Многие из нас 
неоднократно подчеркивали в Совете Безопасности 
настоятельную необходимость продолжения транс- 
граничных операций, для того чтобы остановить 
распространение СОУТО-19 в регионе. В начале ме- 
сяца на северо-запад страны была доставлена самая 
крупная партия вакцин из Турции — 350 000 доз. 
В ближайшие недели мы намерены увеличить по- 
ставки вакцин против СОУТ-19. Совершенно оче- 
видно, что прекращение работы этого механизма в 
столь важный момент может привести к катастро- 
фическим последствиям. 


Мы все приветствовали единогласное приня- 
тие резолюции 2585 (2021) в июле. Миллионы без- 
защитных людей на северо-западе страны продол- 
жат получать трансграничные поставки помощи, 
по крайней мере еще в течение года. Спустя два 
месяца после принятия резолюции был достигнут 
важный прогресс в отношении доступа через линии 
противостояния на северо-запад страны, несмотря 
на все трудности, сопряженные с проведением та- 
кой операции. 


В период с 30 августа по 1 сентября 14 грузо- 
виков Всемирной продовольственной программы 
доставили 600 тонн продовольствия из Алеппо в 
Сармаду, Идлиб. Для проведения этой операции 
потребовалось оценить все возможные риски и 
провести переговоры с различными субъектами. В 
ходе операции также подтвердились наши опасения 
относительно безопасности доставки помощи через 
линии противостояния. 


Позвольте мне вновь напомнить, что действие 
резолюции 2585 (2021) распространяется на всю 
территорию страны, и в ней содержится просьба 
о прогрессе в обеспечении доступа через линии 
противостояния на всей территории Сирии. В связи 
с этим я хотел бы повторить наш призыв к прове- 
дению операций по доставке помощи через линии 
противостояния на северо-восток страны, в том 
числе в Рас-эль-Айн и Тель-Абьяд, куда, несмотря 
на чрезвычайно высокие потребности, до сих пор 
не осуществлялись поставки помощи. Рассчитыва- 
ем, что не меньшее внимание будет уделено поло- 
жению самых незащищенных групп населения на 
северо-западе и северо-востоке страны, а также на 
юго-западе, в мухафазе Даръа, которое требует на- 
шего неотложного внимания. 
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Установление прочного мира невозможно без 
привлечения виновных к ответственности. Из года 
в год сирийцы продолжают подвергаться грубым 
нарушениям и злоупотреблениям со стороны режи- 
ма Асада и террористических организаций. Бесчис- 
ленное множество граждан Сирии были лишены 
свободы, в то время как многие ждут вестей от ис- 
чезнувших и пропавших без вести членов своих се- 
мей. Рабочая партия Курдистана/отряды народной 
самообороны и ее сирийская ячейка, так называе- 
мые Сирийские демократические силы, совершают 
всевозможные злодеяния, начиная с бомбардиро- 
вок больниц и школ и заканчивая вербовкой детей, 
убийствами и похищениями. Совершая военные 
преступления и преступления против человечно- 
сти, они ежедневно испытывают нашу совесть. 


Такие независимые механизмы, как Незави- 
симая международная комиссия по расследова- 
нию событий в Сирийской Арабской Республике и 
Международный беспристрастный и независимый 
механизм, призваны сыграть чрезвычайно важную 
роль в обеспечении того, чтобы безнаказанность не 
укоренилась в Сирии после завершения конфлик- 
та. Последний доклад (А/НКС/48/70) Независимой 
международной комиссии по расследованию рисует 
мрачную картину ситуации в Сирии, документаль- 
но подтверждая применение пыток и сексуально- 
го насилия по отношению к задержанным, случаи 
смерти в заключении и насильственные исчезнове- 
ния. Мы должны внимательно следить за выполне- 
нием содержащихся в этом докладе рекомендаций и 
активизировать усилия по привлечению виновных 
к ответственности. 


За прошедшее десятилетие сирийский народ 
пережил горе утрат и лишений, но он не отказался 
от борьбы за справедливость и соблюдение своих 
прав. Мы должны продемонстрировать наше реши- 
тельное намерение поддержать его на этом пути. 
Несмотря на ложные обвинения и фальсификации, 
которые мы только что услышали, режиму не удаст- 
ся скрыть свои преступления и уйти от ответствен- 
ности. Когда придет время, режим будет привлечен 
к ответственности за систематические массовые 
расправы и массовое уничтожение на всей терри- 
тории Сирии. 


Что касается оскорбительного заявления. сде- 
ланного представителем сирийского режима, то я 
повторяю, что я не считаю его своим правомочным 
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коллегой. Его присутствие здесь является оскорбле- 
нием для миллионов сирийцев, которые страдают 
от бесчисленных преступлений режима. Поэтому я 
не намерен отвечать на его абсурдные обвинения. 


Председатель (говорит по-английски): Я предо- 
ставляю слово представителю Исламской Респу- 
блики Иран. 


Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Вот уже более 10 лет сирий- 
ский народ испытывает невыразимые страдания, 
вызванные одним из самых острых гуманитарных 
кризисов во всем мире. К сожалению, сегодня на 
долю сирийцев выпадает больше страданий, чем 
когда-либо прежде, о чем заместителю Генераль- 
ного секретаря Гриффитсу рассказали во время его 
недавнего визита в Сирию как сами сирийцы, так и 
сотрудники гуманитарных организаций. 


Международное сообщество несет серьезную 
политическую, моральную и нравственную ответ- 
ственность за облегчение этой тяжелой ситуации. 
Поездка Координатора чрезвычайной помощи Ор- 
ганизации Объединенных Наций в Сирию, которая 
позволила ему получить информацию из первых 
рук и оценить реальное положение дел на местах, 
была воспринята с удовлетворением. Обнадежива- 
ет тот факт, что, по его словам, он был воодушев- 
лен обсуждениями, состоявшимися с представите- 
лями сирийского правительства, и последующими 
событиями на местах, в том числе проведением 
первой с 2017 года операции по доставке гумани- 
тарной помощи на северо-запад Сирии через линии 
противостояния. 


Высоко оцениваем все усилия, предпринятые 
для того, чтобы эта операция могла состояться, в 
том числе подготовительную работу, проведенную 
сирийским правительством, и сотрудничество гу- 
манитарного сообщества. Что еще более важно, мы 
воздаем должное самоотверженности сирийского 
военнослужащего, погибшего во время размини- 
рования дороги для гуманитарной автоколонны. 
Осуществление поставок гуманитарной помощи в 
мухафазу Даръа при содействии сирийского прави- 
тельства также является важным событием. 


Как уведомили Координатора чрезвычайной 
помощи Организации Объединенных Наций пред- 
ставители гуманитарного сообщества, гуманитар- 
ная ситуация и социально-экономическое положе- 
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ние продолжают ухудшаться. Существует острая 
необходимость в оказании помощи в восстановле- 
нии и более качественном предоставлении основ- 
ных услуг. 


Это подчеркивает важность полного и эффек- 
тивного выполнения резолюции 2585 (2021), в ко- 
торой Совет Безопасности призывает все государ- 
ства-члены предпринять практические шаги для 
удовлетворения неотложных потребностей сирий- 
ского народа. В этой резолюции Совет также под- 
черкивает, что такие усилия должны включать 
поддержку оказания основных услуг по линии про- 
ектов скорейшего восстановления водоснабжения, 
санитарии, медицинского обслуживания, образова- 
НИЯ И ЖИЛЬЯ. 


В этом контексте мы приветствуем заявление 
Координатора чрезвычайной помощи и его призыв 
резко увеличить объем оказываемой нами помощи 
в целях скорейшего восстановления. Однако вы- 
зывает разочарование то, что, по его словам, объем 
потребностей в Сирии продолжает расти, тогда как 
финансирование продолжает сокращаться. Поэтому 
необходимо увеличить объем финансовых взносов 
на гуманитарную деятельность в Сирии. Однако 
только увеличения объема взносов недостаточно. 


Поэтому необходимо активизировать усилия по 
реализации проектов раннего восстановления и ре- 
конструкции и ускорить темпы их осуществления. 
Односторонние санкции, которые играют разруши- 
тельную роль в условиях ухудшения гуманитарной 
ситуации, необходимо отменить безотлагательно 
и в полном объеме. Разграбление сирийской нефти 
и богатств должно прекратиться. Вода не должна 
использоваться в качестве оружия. Необходимо со- 
действовать возвращению беженцев и перемещен- 
НЫХ ЛИЦ. 


Кроме того, следует предпринимать дополни- 
тельные усилия для того, чтобы сирийцам больше 
не приходилось зависеть от гуманитарной помощи. 
Окончательное урегулирование, безусловно, пред- 
полагает прекращение конфликта, полный вывод 
всех иностранных сил, находящихся в стране без 
приглашения ее властей, победу над террориста- 
ми и обеспечение территориальной целостности, 
единства и политической независимости Сирии. 
Мы надеемся, что недавние позитивные события, 
произошедшие благодаря координации усилий и 
сотрудничеству между сирийским правительством 
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и гуманитарным сообществом, позволят добиться 
новых результатов и перейти от конфронтационных 
подходов к сотрудничеству. 


Трогательная история, рассказанная замести- 
телем Генерального секретаря Гриффитсом о четы- 
рехлетнем сирийском мальчике с лейкемией, кото- 
рый проходит лечение в сельской клинике в Алеппо 
в условиях отсутствия электричества, водоснабже- 
ния и медикаментов, является лишь одним из при- 
меров тех тягот, которые ежедневно несут многие 
сирийцы. Мы не можем оставить эту гордую нацию 
без помощи. Мы не можем подвести сирийцев. 
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Мы продолжим, как и раньше, оказывать по- 
мощь народу и правительству Сирийской Арабской 
Республики в преодолении стоящих перед ними 


трудностей. 


Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я закрою заседание, что- 
бы Совет мог продолжить обсуждение этого вопро- 


са в рамках закрытых консультаций. 


Заседание закрывается в 17 ч 10 мин. 
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